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SECTION A 

COMPANY STRUCTURE AND OPERATIONS 

This section requests information relating to company details and financial reports. 

A-1 Identity and communication 

Please nominate a person within your company who can be contacted for the 
purposes of this investigation: 

Head Office: 

Name: Filiz Haseski 

Position in the company: Assistant General Manager 

Address: Fuatpasa Sok. No:26 34880 
Soganlik Kartal 
Istanbul 
Turkey 

Telephone: + 90 216 453 64 00 

Facsimile number: + 90 216 452 55 97 

E-mail address of contact 
person: 

filiz.haseski@habas.com.tr 

Factory: 

Address: Sanayi Caddesi No:26 
Bozköy – Aliağa 
İzmir 
Turkey 

Telephone: +90 232 625 11 70 

Facsimile number: +90 232 625 11 84 

E-mail address of contact 
person: 

hakki.cakmak@habas.com.tr 

 

A-2 Representative of the company for the purpose of 
investigation 

If you wish to appoint a representative to assist you in this investigation, 
provide the following details: 
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Name: Daniel Moulis 

Position  Principal, Moulis Legal 

Address 6/2 Brindabella Circuit 
Brindabella Business Park 
Canberra International Airport 
Australian Capital Territory 
Australia 2609 

Phone: +61 2 6163 1000 

Facsimile + 62 2 6162 0606 

Email address daniel.moulis@moulislegal.com 

All communication should be directed to Moulis Legal in the first 
instance. 

Note that in nominating a representative, the Commission will assume that 
confidential material relating to your company in this investigation may be 
freely released to, or discussed with, that representative. 

A-3 Company information 

1. What is the legal name of your business? What kind of entity is it (eg. 
company, partnership, sole trader)? Please provide details of any other 
business names that you use to export and/or sell goods. 

Answer: Habaş’s legal name is HABAŞ Sinai ve Tibbi Gazlar Istihsal 
Endustri A.S (“Habaş”). 

Habaş is a corporation registered under Turkish law.  

Habaş does not use any other business name to export or sell the 
goods. 

2. Who are the owners and/or principal shareholders? Provide details of 
shareholding percentages for joint owners and/or principal shareholders. (List 
all shareholders able to cast, or control the casting of, 5% or more of the 
maximum amount of votes that could be cast at a general meeting of your 
company). 

Answer: Please see Exhibit A-3.2 [CONFIDENTIAL]. 

3. If your company is a subsidiary of another company, list the principal 
shareholders of that company. 
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Answer: Habaş is not a subsidiary of another company. 

4. If your parent company is a subsidiary of another company, list the principal 
shareholders of that company. 

Answer: Habaş is not a subsidiary of another company. 

5. Provide a diagram showing all associated or affiliated companies and your 
company’s place within that corporate structure. 

Answer: Please see Exhibit A-3.5 [CONFIDENTIAL]. 

6. Are any management fees/corporate allocations charged to your company by 
your parent or related company? 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – inter-company 
arrangements] 

7. Describe the nature of your company’s business. Explain whether you are a 
producer or manufacturer, distributor, trading company, etc. 

Answer: Habaş is principally engaged in manufacture, distribution and 
sale of steel products, industrial gas and electrical power. The company 
has approximately 1,500 employees. Habaş’ head office is located at 
Soganlik in Istanbul, Turkey. 

8. If your business does not perform all of the following functions in relation to 
the goods under consideration, then please provide names and addresses of 
the companies which perform each function: 

• produce or manufacture 

• sell in the domestic market 

• export to Australia, and 

• export to countries other than Australia. 

Answer: Habaş performs each of these functions. 

9. Provide your company’s internal organisation chart. Describe the functions 
performed by each group within the organisation. 

Answer: Please see Exhibit A-3.9 [CONFIDENTIAL]. 

10. Provide a copy of your most recent annual report together with any relevant 
brochures or pamphlets on your business activities.  

Answer: Habaş does not prepare an annual report of this nature. A 
brochure showing the company’s products is at Exhibit A-3.10. 
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A-4 General accounting/administration information 

1. Indicate your accounting period. 

Answer: Habaş’s accounting period is the calendar year. 

2. Indicate the address where the company’s financial records are held.  

Answer: Fuatpasa Sok. No:26 34880 Soganlik Kartal, Istanbul. 

3. Please provide the following financial documents for the two most recently 
completed financial years plus all subsequent monthly, quarterly or half yearly 
statements: 

• chart of accounts; 

• audited consolidated and unconsolidated financial statements 
(including all footnotes and the auditor’s opinion); 

• internal financial statements, income statements (profit and loss 
reports), or management accounts, that are prepared and maintained 
in the normal course of business for the goods under consideration.  

These documents should relate to: 

• the division or section/s of your business responsible for the 
production and sale of the goods under consideration, and 

• the company. 

Answer: Please see as follows: 

• Exhibit A-4.3-A - Chart of Accounts [CONFIDENTIAL] 
 

• Exhibit A-4.3-B - Audited Financial Statements for 2012 and 2013 
[CONFIDENTIAL] 
 

• Exhibit A-4.3-C - Statutory Financial Statements for 2013 
[CONFIDENTIAL] 

Please note that consolidated financial statements are not prepared. 
Only annual audited financial statements are prepared. Divisional 
financial statements are not prepared. 

4. If you are not required to have the accounts audited, provide the unaudited 
financial statements for the two most recently completed financial years, 
together with your taxation returns. Any subsequent monthly, quarterly or half 
yearly statements should also be provided. 

Answer: Habaş’s accounts are audited. 

5. Do your accounting practices differ in any way from the generally accepted 
accounting principles in your country? If so, provide details.  
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Answer: No. 

6. Describe:  

The significant accounting policies that govern your system of accounting, in 
particular: 

• the method of valuation for raw material, work-in-process, and finished 
goods inventories (eg last in first out –LIFO, first in first out- FIFO, 
weighted average); 
 

Answer: Raw materials are entered into inventory at prices actually paid, 
including shipment costs. Any exchange differences related to payment 
are included in the costs of raw materials. Because of the speed of the 
company’s production processes, products spend only minutes in an in-
process state. Accordingly Habaş does not have work-in-process as 
such in its accounting. 

Inventory of billets, which are both intermediate products and finished 
products that are sold, is listed in the company’s financial statements as 
“Semi-finished goods”. The inventory value of billets is calculated using 
the moving average methodology based on average production costs 
for the year. The calculation is made once per year, at year-end.  

Finished goods inventory value is calculated using the moving average 
methodology based on average production costs for the year. The 
calculation is made quarterly for interim statements but is reversed and 
is only retained once per year, at year-end. 

• costing methods, including the method (eg by tonnes, units, revenue, 
direct costs etc) of allocating costs shared with other goods or 
processes (such as front office cost, infrastructure cost etc); 

Answer: Costing is done per tonne. Habaş tracks costs on a cost centre 
basis. 

• valuation methods for damaged or sub-standard goods generated at 
the various stages of production; 

Answer: Damaged and substandard goods are either sold or used as 
scrap. When the damaged goods are used as scrap, they are valued at 
market value of scrap. 

• valuation methods for scrap, by products, or joint products; 

Answer: Damaged and substandard goods are either sold or used as 
scrap. When the damaged goods are used as scrap, they are valued at 
market value of scrap. 
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• valuation and revaluation methods for fixed assets; 

Answer: Depreciation in Habaş’s statutory financial statements was 
calculated for each class of assets for fiscal year 2012 using actual 
acquisition costs for assets acquired from 1 January 2005 onwards and 
at restated asset values as of 31 December 2004 for assets acquired 
before 2005. 

• average useful life for each class of production equipment and 
depreciation method and rate used for each; 

Answer:   

Asset Life range Method 

Buildings and land 
improvements 

[CONFIDENTIAL TEXT 
DELETED – depreciation 

periods and methods] 

Machinery and equipment 

Vehicles 

Furniture and fixtures 

Intangible assets 

   
 

• treatment of foreign exchange gains and losses arising from 
transactions; 

Answer: Exchange differences on individual items are calculated each 
month and are charged to specified forex gain and loss accounts. At the 
end of each quarter amounts in these accounts are netted and the net 
gain or loss amount is presented in the P&L report. Exchange gains and 
losses on asset accounts are not netted. 

• treatment of foreign exchange gains/losses arising from the translation 
of balance sheet items; 

Answer: Please see above. 

• inclusion of general expenses and/or interest; 

Answer: Habaş does not capitalise either G&A or financial expenses as 
part of inventory or fixed assets in the normal course of business except 
certain exchange gains and losses. 
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• provisions for bad or doubtful debts; 

Answer: Habaş makes a provision for bad debts only when a certain 
receivable transaction is in legal action and there are no guarantees for 
that customer in Habaş’s records. 

• expenses for idle equipment and/or plant shut-downs; 

Answer: There is no special treatment of idled assets. Depreciation 
continues to be calculated and applied regardless of use or idleness. By 
law, assets that are specifically held for resale or are in process for 
incorporation into capital assets are not depreciated. 

• costs of plant closure;  

Answer: Not applicable. 

• restructuring costs; 

Answer: Not applicable. 

• by-products and scrap materials resulting from your company’s 
production process; and 

Answer: By-products are either sold or recycled as scrap at the 
meltshop. 

• effects of inflation on financial statement information. 

Answer: Not applicable. 

7. In the event that any of the accounting methods used by your company have 
changed over the last two years provide an explanation of the changes, the 
date of change, and the reasons for it. 

Answer: Not applicable. 

A-5 Income statement 

Please fill in the following table. It requires information concerning all products 
produced and for the goods under consideration (‘goods under consideration’ (the 
goods) is defined in the Glossary of Terms in the appendix to this form). You should 
explain how costs have been allocated. 

Note: if your financial information does not permit you to present information in 
accordance with this table please present the information in a form that closely 
matches the table.  

Prepare this information on a spreadsheet named "Income statement". 
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This information will be used to verify the completeness of cost data that you provide 
in Section G. If, because of your company’s structure, the allocations would not be 
helpful in this process, please explain why this is the case.  

Answer: Please see Exhibit A-5 Income Statement [CONFIDENTIAL]. 

A-6 Sales 

State your company's net turnover (after returns and all discounts), and free of duties 
and taxes. Use the currency in which your accounts are kept, in the following format: 

Prepare this information in a spreadsheet named "TURNOVER". 

This information will be used to verify the cost allocations to the goods under 
consideration in Section G.  

Also, you should be prepared to demonstrate that sales data shown for the goods is 
a complete record by linking total sales of these goods to relevant financial 
statements.  

Answer: Please see Exhibit A-6 Turnover [CONFIDENTIAL]. 
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SECTION B 

SALES TO AUSTRALIA (EXPORT PRICE) 

This section requests information concerning your export practices and prices to 
Australia. You should include costs incurred beyond ex-factory. Export prices are 
usually assessed at FOB point, but the Commission may also compare prices at the 
ex-factory level. 

The invoice date will normally be taken to be the date of sale. 

If you consider: 

• the sale date is not the invoice date (see ‘date of sale’ column in question B4 
below) and; 

• an alternative date should be used when comparing export and domestic 
prices. 

you must provide information in section D on domestic selling prices for a matching 
period - even if doing so means that such domestic sales data predates the 
commencement of the investigation period. 

 

B-1 For each customer in Australia to whom you shipped goods in the 
investigation period list: 

• name; 

• address; 

• contact name and phone/fax number where known; and 

• trade level (for example: distributor, wholesaler, retailer, end user, 
original equipment). 

Answer: Please see Exhibit B-1 [CONFIDENTIAL]. 

B-2 For each customer identified in B1 please provide the following information. 

(a) Describe how the goods are sent to each customer in Australia, 
including a diagram if required. 

Answer: Goods are shipped directly from Habaş’s port to the Australian 
port on a [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – trading terms] basis. Please 
see Exhibit B-2 [CONFIDENTIAL]. 

(b) Identify each party in the distribution chain and describe the functions 
performed by them. Where commissions are paid indicate whether it is 
a pre or post exportation expense having regard to the date of sale. 

Answer: Habas uses [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – identification of 
service providers]. Goods are shipped directly from Habaş’s port to the 
Australian port on a [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – trading terms] 
basis. 
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(c) Explain who retains ownership of the goods at each stage of the 
distribution chain. In the case of DDP sales, explain who retains 
ownership when the goods enter Australia. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – trading terms] 

(d) Describe any agency or distributor agreements or other contracts 
entered into in relation to the Australian market (supply copy of the 
agreement if possible). 

Answer: Not applicable. There are no such agreements. 

(e) Explain in detail the process by which you negotiate price, receive 
orders, deliver, invoice and receive payment.  

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – process of negotiation, 
contracting, ordering and shipping to customers] 

(f) State whether your firm is related to any of its Australian customers. 
Give details of any financial or other arrangements (eg free goods, 
rebates, or promotional subsidies) with the customers in Australia 
(including parties representing either your firm or the customers). 

Answer: Not applicable. Habaş is not affiliated with its Australian 
customers. 

(g) Details of the forward orders of the goods under consideration (include 
quantities, values and scheduled shipping dates). 

Answer: [CONFIDENTIALTEXT DELETED – details of forward orders] 

B-3 Do your export selling prices vary according to the distribution channel 
identified? If so, provide details. Real differences in trade levels are 
characterised by consistent and distinct differences in functions and prices. 

Answer: [CONFIDENTIALTEXT DELETED – commercial arrangements] 

B-4 Prepare a spreadsheet named “Australian sales” listing all shipments (i.e. 
transaction by transaction) to Australia of the goods under consideration in the 
investigation period.  

Indicate whether goods exported are sold on an actual or theoretical weight 
basis. 

You must provide this list in electronic format. Include the following export 
related information: 

Column heading Explanation 
Customer name  Names of your customers 

Level of trade The level of trade of your customers in Australia 
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Model/grade/type Commercial model/grade or type 

Product code Code used in your records for the model/grade/type identified. Explain 
the product codes in your questionnaire response. 

Invoice number Invoice number 

Invoice date Invoice date 

Date of sale Refer to the explanation at the beginning of this section. If you consider 
that a date other than the invoice date best establishes the material 
terms of sale, report that date. For example, order confirmation, contract, 
or purchase order date. 

Order number If applicable, show order confirmation, contract or purchase order 
number if you have shown a date other than invoice date as being the 
date of sale. 

Shipping terms Delivery terms eg. CIF, C&F, FOB, DDP (in accordance with Incoterms) 

Payment terms Agreed payment terms eg. 60 days = 60 etc 

Quantity Quantity in units shown on the invoice. Show basis eg kg. 

Gross invoice 
value 

Gross invoice value shown on invoice in the currency of sale, excluding 
taxes. 

Discounts on the 
invoice 

If applicable, the amount of any discount deducted on the invoice on 
each transaction. If a % discount applies show that % discount applying 
in another column. 

Other charges Any other charges, or price reductions, that affect the net invoice value. 
Insert additional columns and provide a description. 

Invoice currency The currency used on the invoice 

Exchange rate Indicate the exchange rate used to convert the currency of the sale to the 
currency used in your accounting system 

Net invoice value 
in the currency of 
the exporting 
country 

The net invoice value expressed in your domestic currency as it is 
entered in your accounting system 

Rebates or other 
allowances 

The amount of any deferred rebates or allowances paid to the importer in 
the currency of sale 

Quantity discounts The actual amount of quantity discounts not deducted from the invoice. 
Show a separate column for each type of quantity discount.  

Ocean freight** The actual amount of ocean freight incurred on each export shipment 
listed. 

Marine insurance Amount of marine insurance 

FOB export price** The free on board price at the port of shipment.  

Packing* Packing expenses 

Inland 
transportation 
costs* 

Inland transportation costs included in the selling price. For export sales 
this is the inland freight from factory to port in the country of export. If the 
goods are not yet shipped, provide an estimate of inland freight.  

Handling, loading 
and ancillary 
expenses* 

Handling, loading & ancillary expenses. For example, terminal handling, 
export inspection, wharfage & other port charges, container tax, 
container hire and stuffing charges, document fees & customs brokers 
fees, clearance fees, bank charges, letter of credit fees, & other ancillary 
charges incurred in the exporting country. 

Warranty and 
guarantee 
expenses* 

Warranty and guarantee expenses 

Technical 
assistance and 
other services* 

Expenses for after sale services. 

Commissions* Commissions paid. If more than one type is paid insert additional 
columns of data. Indicate in your response to question B2 whether the 
commission is a pre or post exportation expense having regard to the 
date of sale.   
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Other factors* Any other costs, charges or expenses incurred in relation to the exports 
to Australia (include additional columns as required). See question B5. 

** FOB export price and Ocean Freight: 

FOB export price: An FOB export price must be calculated for each shipment - regardless of 
the shipping terms. FOB price includes inland transportation to the port of exportation, inland 
insurance, handling, and loading charges. It excludes post exportation expenses such as 
ocean freight and insurance. Use a formula to show the method of the calculation on each 
line of the export sales spreadsheet. 

Ocean freight: as ocean freight is a significant cost it is important that the actual amount of 
ocean freight incurred on each exportation be reported. If estimates must be made you must 
explain the reasons and set out the basis - estimates must reflect changes in freight rates 
over the investigation period.  

Freight allocations must be checked for consistency. 

* All of these costs are further explained in section E-1.  

Answer: Please see Exhibit B-4 [CONFIDENTIAL]. 

B-5 If there are any other costs, charges or expenses incurred in respect of the 
exports listed above which have not been identified in the table above, add a 
column (see “other factors” in question B-4) for each item, and provide a 
description of each item. For example, other selling expenses (direct or 
indirect) incurred in relation to the export sales to Australia. 

Answer: Habaş reports the following charges: 

• [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – trading terms] 
 

• Handling, loading and ancillary expenses - loading and handling 
charges incurred at the port of exportation are reported on a 
transaction by transaction basis regarding the wire rod exports. 
 

• [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – contractual requirements] 

B-6 For each type of discount, rebate, allowance offered on export sales to 
Australia: 

• provide a description; and 

• explain the terms and conditions that must be met by the importer to 
obtain the discount. 

Where the amounts of these discounts, rebates etc are not identified on the 
sales invoice, explain how you calculated the amount shown in your response 
to question B4. If they vary by customer or level provide an explanation. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
with customers] 

B-7 If you have issued credit notes (directly or indirectly) to the customers in 
Australia, in relation to the invoices listed in the detailed transaction by 
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transaction listing in response to question B4, provide details of each credit 
note if the credited amount has not been reported as a discount or rebate.   

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
with customers] 

B-8 If the delivery terms make you responsible for arrival of the goods at an 
agreed point within Australia (eg. delivered duty paid), insert additional 
columns in the spreadsheet for all other costs incurred. For example: 

Import duties Amount of import duty paid in Australia 

Inland 
transport 

Amount of inland transportation expenses within Australia 
included in the selling price  

Other costs Customs brokers, port and other costs incurred (itemise) 

 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – trading terms] 

B-9 Select two shipments, in different quarters of the investigation period, and 
provide a complete set of all of the documentation related to the export sale. 
For example: 

• the importer’s purchase order, order confirmation, and contract of sale; 

• commercial/sales invoice; 

• bill of lading, export permit; 

• freight invoices in relation to movement of the goods from factory to 
Australia, including inland freight contract; 

• marine insurance expenses; and 

• letter of credit, and bank documentation, proving payment. 

The Commission will select additional shipments for verification at the time of 
the visit. 

Answer: Please see Exhibit B-9 [CONFIDENTIAL]. 
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SECTION C 

EXPORTED GOODS & LIKE GOODS 

 

C-1 Fully describe all of the goods you have exported to Australia during the 
investigation period. Include specification details and any technical and 
illustrative material that may be helpful in identifying, or classifying, the 
exported goods.  

Answer: Habaş has exported wire rod in accordance with 
[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – product specifications] to Australia.  

The identifying factor is maximum carbon content as follows: 

[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – product specifications] 

C-2 List each model/type of the good exported to Australia (these models should 
cover all models listed in spreadsheet “Australian sales” – see section B of 
this questionnaire). 

Answer: See below: 

Specification Grade 

[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – 
product specifications] 

  
 

C-3 If you sell like goods on the domestic market, for each model/type that your 
company has exported to Australia during the investigation period, list the 
most comparable model(s) sold domestically; and provide a detailed 
explanation of the differences where those goods sold domestically (that is the 
like goods – see explanation in glossary) are not identical to the goods 
exported to Australia (for example): 

Answer: Habaş has assigned the same model code to the identical 
products in the domestic and Australian market based on the carbon 
content range as per the specifications. Wire rod is comparable if falling 
within the same carbon content range. 
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EXPORTED 

MODEL 

DOMESTIC MODEL IDENTICAL? DIFFERENCES 

Product code of 

each model of the 

goods exported 

to Australia  

Product code of comparable 

model sold on the domestic 

market of the country of 

export 

If goods are 

identical indicate 

“YES”. Otherwise 

“NO” 

Where the good exported to 

Australia is not identical to the like 

goods, describe the specification 

differences. If it is impractical to 

detail specification differences in 

this table refer to documents which 

outline differences 

 

Answer: Please see above. 

C-4 Please provide any technical and illustrative material that may be helpful in 
identifying or classifying the goods that your company sells on the domestic 
market. 

Answer: Please see Exhibit C-4 [CONFIDENTIAL] for copies of 
specifications corresponding to the merchandise exported to Australia 
and sold on the domestic market. 
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SECTION D 

DOMESTIC SALES  

This section seeks information about the sales arrangements and prices in the 
domestic market of the country of export. 

All domestic sales must be listed transaction by transaction. If there is an 
extraordinarily large volume of sales data and you are unable to provide the 
complete listing electronically you must contact the case officer before completing 
the questionnaire. If the case officer agrees that it is not possible to obtain a 
complete listing he or she will consider a method for sampling that meets the 
Commission requirements. 

The Commission will normally take the invoice date as being the date of sale. 

If, in response to question B4 (Sales to Australia, Export Price), you have reported 
that the date of sale is not the invoice date and you consider that this alternative date 
should be used when comparing domestic and export prices the domestic sales 
covering the same period must be included. 

If you do not have any domestic sales of like goods you must contact the case officer 
who will explain the information The Commission requires for determining a normal 
value using alternative methods.  

 

D-1 Provide: 

• a detailed description of your distribution channels to domestic customers, 
including a diagram if appropriate; 

• information concerning the functions/activities performed by each party in 
the distribution chain; and 

• a copy of any agency or distributor agreements, or contracts entered into. 

 

Answer: In the domestic market, [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – 
commercial arrangements] 

If any of the customers listed are associated with your business, provide 
details of that association. Describe the effect, if any, that association has 
upon the price. 

Answer: Not applicable. Habaş did not sell wire rod to any affiliated 
companies. 

D-2 Do your domestic selling prices vary according to the distribution channel 
identified? If so, provide details. Real differences in trade levels are 
characterised by consistent and distinct differences in functions and prices. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information 
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regarding prices] 

D-3 Explain in detail the sales process, including: 

• the way in which you set the price, receive orders, make delivery, invoice 
and finally receive payment; and the terms of the sales; and 

• whether price includes the cost of delivery to customer. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – process of negotiation, 
contracting, ordering and shipping to customers] 

If sales are in accordance with price lists, provide copies of the price lists. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
regarding prices] 

D-4 Indicate whether goods sold on the domestic market are sold on an actual or 
theoretical weight basis. 

Answer: Sales are always on an actual weight basis in the domestic 
market, as are the export sales. 

D-5 Prepare a spreadsheet named “DOMESTIC SALES” listing all sales of like 
goods made during the investigation period. The listing must be provided on a 
computer disk. Include all of the following information: 

DOMESTIC SALES 

Column heading Explanation 

Customer name Names of your customers. If an English version of the name is not easily 
produced from your automated systems show a customer code number and 
in a separate table list each code and name. 

Level of trade The level of trade of your domestic customer 

Model/grade/type Commercial model/grade or type 

Product code Code used in your records for the model/grade/type identified. Explain the 
product codes in your questionnaire response.  

Invoice number Invoice number 

Invoice date Invoice date 

Date of sale Refer to the explanation at the beginning of this section. If you consider that a 
date other than the invoice date best establishes the material terms of sale 
and should be used, report that date. For example, order confirmation, 
contract, or purchase order date. 

Order number Show order confirmation, contract or purchase order number if you have 
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shown a date other than invoice date as being the date of sale. 

Delivery terms Eg ex-factory, free on truck, delivered into store 

Payment terms Payment terms agreed with the customer eg. 60 days = 60 etc 

Quantity Quantity in units shown on the invoice eg kg. 

Gross Invoice value Gross value shown on invoice in the currency of sale, net of taxes. 

Discounts on the 
invoice 

The amount of any discount deducted on the invoice on each transaction. If a 
% discount applies show that % discount applying in another column. 

Other charges Any other charges, or price reductions, that affect the net invoice value. Insert 
additional columns and provide description.  

Net invoice value in 
the currency of the 
exporting country 

The net invoice value expressed in your domestic currency as recorded in 
your accounting system 

Rebates or other 
allowances 

The actual amount of any deferred rebates or allowances in the currency of 
sale 

Quantity discounts The actual amount of quantity discounts not deducted from the invoice. Show 
a separate column for each type of quantity discount. 

Packing* Packing expenses 

Inland 
transportation 
costs* 

Amount of inland transportation costs included in the selling price. 

Handling, loading 
and ancillary 
expenses* 

Handling, loading & ancillary expenses.  

Warranty and 
guarantee 
expenses* 

Warranty & guarantee expenses 

Technical 
assistance and 
other services* 

Expenses for after sale services such as technical assistance or installation 
costs. 

Commissions* Commissions paid. If more than one type is paid insert additional columns of 
data. 

Other factors* Any other costs, charges or expenses incurred in relation to the domestic 
sales (include additional columns as required). See question D5. 

Costs marked with * are explained in section E-2. 

Answer: Please see Exhibit D-5 [CONFIDENTIAL]. 

D-6 If there are any other costs, charges or expenses incurred in respect of the 
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sales listed which have not been identified in the table in question D-4 above, 
add a column for each item (see “other factors”). For example, certain other 
selling expenses incurred. 

Answer: Habaş has reported the charges the company incurred such as 
freight and loading in the domestic market in the field labelled “Inland 
transportation costs”. 

Please see Exhibit D-5 [CONFIDENTIAL]. 

D-6 For each type of commission, discount, rebate, allowance offered on domestic 
sales of like goods: 

• provide a description; and 

• explain the terms and conditions that must be met by the customer to 
qualify for payment. 

Where the amounts of these discounts, rebates etc are not identified on the 
sales invoice, explain how you calculated the amounts shown in your 
response to question D4.  

If you have issued credit notes, directly or indirectly to the customers, provide 
details if the credited amount has not been reported as a discount or rebate. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
regarding prices] 

D-7 Select two domestic sales, in different quarters of the investigation period, that 
are at the same level of trade as the export sales. Provide a complete set of 
documentation for those two sales. (Include, for example, purchase order, 
order acceptance, commercial invoice, discounts or rebates applicable, 
credit/debit notes, long or short term contract of sale, inland freight contract, 
bank documentation showing proof of payment.) 

The Commission will select additional sales for verification at the time of our 
visit.  

Answer: Please see Exhibit D-7 [CONFIDENTIAL TEXT DELETED]. 
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SECTION E  

FAIR COMPARISON  

Section B sought information about the export prices to Australia, Section D sought 
information about prices on your domestic market for like goods (that is the normal 
value). 

Where the normal value and the export price are not comparable adjustments may 
be made. This section informs you of the fair comparison principle and asks you to 
quantify the amount of any adjustment. 

As prices are being compared, the purpose of the adjustments is to eliminate factors 
that have unequally modified the prices to be compared. 

To be able to quantify the level of any adjustment it will usually be necessary to 
examine cost differences between sales in different markets. The Commission must 
be satisfied that those costs are likely to have influenced price. In practice, this 
means that the expense item for which an adjustment is claimed should have a close 
nexus to the sale. For example, the cost is incurred because of the sale, or because 
the cost is related to the sale terms and conditions. 

Conversely, where there is not a direct relationship between the expense item and 
the sale a greater burden is placed upon the claimant to demonstrate that prices 
have been affected, or are likely to have been affected, by the expense item. In the 
absence of such evidence The Commission may disallow the adjustment. 

Where possible, the adjustment should be based upon actual costs incurred when 
making the relevant sales. However, if such specific expense information is 
unavailable cost allocations may be considered. In this case, the party making the 
adjustment claim must demonstrate that the allocation method reasonably estimates 
costs incurred. 

A party seeking an adjustment has the obligation to substantiate the claim by 
relevant evidence that would allow a full analysis of the circumstances, and the 
accounting data, relating to the claim. 

The investigation must be completed within strict time limits therefore you must 
supply information concerning claims for adjustments in a timely manner. Where an 
exporter has knowledge of the material substantiating an adjustment claim that 
material is to be available at the time of the verification visit. The Commission will not 
consider new claims made after the verification visit. 

 

E-1 Costs associated with export sales  

(These cost adjustments will relate to your responses made at question B-4, 
‘Australian sales’). 

1. Transportation 

Explain how you have quantified the amount of inland transportation 
associated with the export sale (“Inland transportation costs”). Identify the 
general ledger account where the expense is located. If the amount has been 
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determined from contractual arrangements, not from an account item, provide 
details and evidence of payment. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
and invoicing] 

2. Handling, loading and ancillary expenses 

List all charges that are included in the export price and explain how they 
have been quantified (“Handling, loading & ancillary expenses”). Identify 
the general ledger account where the expenses are located. If the amounts 
have been determined using actual observations, not from a relevant account 
item, provide details. 

The various export related ancillary costs are identified in the table at question 
B4, for example: 

• terminal handling; 

• wharfage and other port charges; 

• container hire and stuffing charges; 

• container taxes; 

• document fees and customs brokers fees; 

• clearance fees; 

• bank charges, letter of credit fees 

• other ancillary charges. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
and invoicing] 

3. Credit 

The cost of extending credit on export sales is not included in the amounts 
quantified at question B4. However, The Commission will examine whether a 
credit adjustment is warranted and determine the amount. Provide applicable 
interest rates over each month of the investigation period. Explain the nature 
of the interest rates most applicable to these export sales e.g. short term 
borrowing in the currency concerned.  

If your accounts receivable shows that the average number of collection days 
differs from the payment terms shown in the sales listing, and if export prices 
are influenced by this longer or shorter period, calculate the average number 
of collection days. See also item 4 in section E-2 below.  

Answer: Habaş provides average interest rates applicable in the period 
of investigation below.  

[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information regarding 
interest rates] 

4. Packing costs 

List material and labour costs associated with packing the export product. 
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Describe how the packing method differs from sales on the domestic market, 
for each model. Report the amount in the listing in the column headed 
‘Packing’. 

Answer: Habaş has reported the packing costs based on allocation of 
packing costs from its accounting system. 

5. Commissions 

For any commissions paid in relation to the export sales to Australia:  

• provide a description; and  

• explain the terms and conditions that must be met. 

Report the amount in the sales listing in question B-4 under the column 
headed “Commissions”. Identify the general ledger account where the 
expense is located. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements] 

6. Warranties, guarantees, and after sales services 

List the costs incurred. Show relevant sales contracts. Show how you 
calculated the expenses (“Warranty & guarantee expenses” and 
“Technical assistance & other services”), including the basis of any 
allocations. Include a record of expenses incurred. Technical services include 
costs for the service, repair, or consultation. Where these expenses are 
closely related to the sales in question, an adjustment will be considered. 
Identify the ledger account where the expense is located.  

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information 
concerning warranties, etc] 

7. Other factors 

There may be other factors for which an adjustment is required if the costs 
affect price comparability – these are identified in the column headed “Other 
factors”. For example, other variable or fixed selling expenses, including 
salesmen’s salaries, salesmen’s travel expenses, advertising and promotion, 
samples and entertainment expenses. Your consideration of questions asked 
at Section G, concerning domestic and export costs, would have alerted you 
to such other factors. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements 
with customers] 

8 Currency conversions 

In comparing export and domestic prices a currency conversion is required. 
Fluctuations in exchange rates can only be taken into account when there has 
been a ‘sustained’ movement during the period of investigation (see article 
2.4.1 of the WTO Agreement). The purpose is to allow exporters 60 days to 
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adjust export prices to reflect ‘sustained’ movements. Such a claim requires 
detailed information on exchange movements in your country over a long 
period that includes the investigation period. 

Answer: Not applicable. 

 

E-2  Costs associated with domestic sales  

(These cost adjustments will relate to your responses made at question D-4, 
“domestic sales”) 

The following items are not separately identified in the amounts quantified at 
question D-4. However you should consider whether any are applicable.  

1. Physical characteristics 

The adjustment recognises that differences such as quality, chemical 
composition, structure or design, mean that goods are not identical and the 
differences can be quantified in order to ensure fair comparison. 

The amount of the adjustment shall be based upon the market value of the 
difference, but where this is not possible the adjustment shall be based upon 
the difference in cost plus the gross profit mark-up (that is an amount for 
selling general and administrative costs (SG&A) plus profit). 

The adjustment is based upon actual physical differences in the goods being 
compared and upon the manufacturing cost data. Identify the physical 
differences between each model. State the source of your data. 

Answer: Not applicable. Products can be compared if they fall within the 
same carbon content limitation. 

2. Import charges and indirect taxes 

If exports to Australia: 

• are partially or fully exempt from internal taxes and duties that are borne 
by the like goods in domestic sales (or on the materials and components 
physically incorporated in the goods), or 

• if such internal taxes and duties have been paid and are later remitted 
upon exportation to Australia; 

the price of like goods must be adjusted downwards by the amount of the 
taxes and duties.  

The taxes and duties include sales, excise, turnover, value added, franchise, 
stamp, transfer, border, and excise taxes. Direct taxes such as corporate 
income tax are not included as such taxes do not apply to the transactions. 

Adjustment for drawback is not made in every situation where drawback has 
been received. Where an adjustment for drawback is appropriate you must 
provide information showing the import duty borne by the domestic sales. 
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(That is, it is not sufficient to show the drawback amount and the export sales 
quantity to Australia. For example, you may calculate the duty borne on 
domestic sales by quantifying the total amount of import duty paid and 
subtracting the duty refunded on exports to all countries. The difference, when 
divided by the domestic sales volume, is the amount of the adjustment).  

In substantiating the drawback claim the following information is required: 

• a copy of the relevant statutes/regulations authorising duty exemption or 
remission, translated into English; 

• the amount of the duties and taxes refunded upon exportation and an 
explanation how the amounts were calculated and apportioned to the 
exported goods; 

• an explanation as to how you calculated the amount of duty payable on 
imported materials is borne by the goods sold domestically but is not 
borne by the exports to Australia; 

Substitution drawback systems 

Annex 3 of the WTO Agreement on Subsidies provides: “Drawback systems 
can allow for the refund or drawback of import duties on inputs which are 
consumed in the production process of another product and where the export 
of this latter product contains domestic inputs having the same quality and 
characteristics as those substituted for the imported inputs”  

If such a scheme operates in the country of export adjustments can also be 
made for the drawback payable on the substituted domestic materials, 
provided the total amount of the drawback does not exceed the total duty 
paid.  

Answer: Habaş reports the per unit amount of import duties and other 
charges Habaş would have had to pay had the finished product not been 
exported to Australia. 

The Turkish inward processing regime (“IPR”) provides tax exemptions 
to the Turkish manufacturer/ exporters by permitting manufacturer/ 
exporters to import raw materials free of import duties, resource 
utilization fund (KKDF) and value added tax if such inputs are intended 
for producing final goods for export. Under this system, the beneficiary 
of IPR has to submit to the Customs authorities at the time of 
importation a letter of guarantee or pledge of money covering the total 
of all duties, charges and VAT that would otherwise be owed.  

The Turkish IPR law and an English translation are provided in Exhibit E-
2-2.A. 

[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information regarding 
raw materials purchasing] 

Worksheets showing the calculation of the per unit duty drawback 
amount is provided in Exhibit E-2-2.B [CONFIDENTIAL]. The per unit 
duty drawback is reported in US$ per metric tons. [CONFIDENTIAL TEXT 
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DELETED – method of accounting for drawback] 

3. Level of trade 

Question D-4 asks you to indicate the level of trade to the domestic customer. 
To claim an adjustment for level of trade differences you will need to quantify 
the amount by which level of trade influences price.  

Trade level is the level a company occupies in the distribution chain. The 
trade level to which that company in turn sells the goods and the functions 
carried out distinguish a level of trade. Examples are producer, national 
distributor, regional distributor, wholesaler, retailer, end user, and original 
equipment.  

It may not be possible to compare export prices and domestic prices at the 
same level of trade. Where relevant sales of like goods at the next level of 
trade must be used to determine normal values an adjustment for the 
difference in level of trade may be required where it is shown that the 
difference affects price comparability.  

The information needs to establish that there are real trade level differences, 
not merely nominal differences. Real trade level differences are characterised 
by a consistent pattern of price differences between the levels and by a 
difference in functions performed. If there is no real trade level differences all 
sales are treated as being at the same level of trade.  

A real difference in level of trade (may be adjusted for using either of the 
following methods: 

(a)  costs arising from different functions: the amount of the costs, expenses etc 
incurred by the seller in domestic sales of the like goods resulting from 
activities that would not be performed were the domestic sales made at the 
same level as that of the importer. 

This requires the following information: 

• a detailed description of each sales activity performed in selling to your 
domestic customers (for example sales personnel, travel, advertising, 
entertainment etc); 

• the cost of carrying out these activities in respect of like goods; 

• for each activity, whether your firm carries out the same activity when 
selling to importers in Australia; 

• an explanation as to why you consider that you are entitled to a level of 
trade adjustment. 

or 

(b) level discount: the amount of the discount granted to purchasers who are at 
the same level of trade as the importer in Australia. This is determined by an 
examination of price differences between the two levels of trade in the 
exporter’s domestic market, for example sales of like goods by other vendors 
or sales of the same general category of goods by the exporter. For this 
method to be used it is important that a clear pattern of pricing be established 
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for the differing trade levels. Such pattern is demonstrated by a general 
availability of the discounts to the level - isolated instances would not establish 
a pattern of availability. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information 
regarding types of customers] 

4. Credit 

The cost of extending credit on domestic sales is not included in the amounts 
quantified at question D-4. However, The Commission will examine whether a 
credit adjustment is warranted and determine the amount. An adjustment for 
credit is to be made even if funds are not borrowed to finance the accounts 
receivable. 

The interest rate on domestic sales in order of preference is: 

• the rate, or average of rates, applying on actual short term borrowings by 
the company; or 

• the prime interest rate prevailing for commercial loans in the country for 
credit terms that most closely approximate the credit terms on which the 
sales were made; or 

• such other rate considered appropriate in the circumstances. 

Provide the applicable interest rate over each month of the investigation 
period. 

If your accounts receivable shows that the average number of collection days 
differs from the payment terms shown in the sales listing, and if domestic 
prices are influenced by this longer or shorter period, calculate the average 
number of collection days.  

Where there is no fixed credit period agreed at the time of sale the period of 
credit is determined on the facts available. For example, where payment is 
made using an open account system1, the average credit period may be 
determined as follows: 

1. Calculate an accounts receivable turnover ratio 

This ratio equals the total credit sales divided by average accounts receivable. 
(It is a measure of how many times the average receivables balance is 
converted into cash during the year). 

In calculating the accounts receivable turnover ratio, credit sales should be 
used in the numerator whenever the amount is available from the financial 
statements. Otherwise net sales revenue may be used in the numerator. 

An average accounts receivable over the year is used in the denominator. 
This may be calculated by: 

                                            
1 Under an open account system, following payment the balance of the 
amount owing is carried into the next period. Payment amounts may vary from 
one period to the next, with the result that the amount owing varies. 
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• using opening accounts receivable at beginning of period plus closing 
accounts receivable at end of period divided by 2, or 

• total monthly receivables divided by 12. 

2. Calculate the average credit period 

The average credit period equals 365 divided by the accounts receivable 
turnover ratio determined above at 1. 

The resulting average credit period should be tested against randomly 
selected transactions to support the approximation.  

The following items are identified in the amounts quantified at question D-4:  

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – contractual arrangements 
and payment terms] 

5. Transportation 

Explain how you have quantified the amount of inland transportation 
associated with the domestic sales (“Inland transportation Costs”). Identify 
the general ledger account where the expense is located. If the amount has 
been determined from contractual arrangements, not from an account item, 
provide details and evidence of payment. 

Answer: Habas has reported [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – 
commercial information regarding freight] 

6. Handling, loading and ancillary expenses 

List all charges that are included in the domestic price and explain how they 
have been quantified (“Handling, loading and ancillary Expenses”). 
Identify the general ledger account where the expense is located. If the 
amounts have been determined using actual observations, not from a relevant 
account item, provide details.   

Answer: Please see above. 

7. Packing 

List material and labour costs associated with packing the domestically sold 
product. Describe how the packing method differs from sales on the domestic 
market, for each model. Report the amount in the listing in the column headed 
“Packing”. 

Answer: Habaş has reported the packing costs based on allocation of 
packing costs from its accounting system. 

8. Commissions 

For any commissions paid in relation to the domestic sales: 

- provide a description  
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- explain the terms and conditions that must be met. 

Report the amount in the sales listing under the column headed 
“Commissions”. Identify the general ledger account where the expense is 
located. 

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial arrangements] 

9. Warranties, guarantees, and after sales services  

List the costs incurred. Show relevant sales contracts. Show how you 
calculated the expenses (“Warranty & Guarantee expenses” and 
“Technical assistance & other services”), including the basis of any 
allocations. Include a record of expenses incurred. Technical services include 
costs for the service, repair, or consultation. Where these expenses are 
closely related to the sales in question, an adjustment will be considered. 
Identify the ledger account where the expense is located.  

Answer: [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – commercial information 
regarding warranties etc] 

10. Other factors 

There may be other factors for which an adjustment is required if the costs 
affect price comparability – these are identified in the column headed “Other 
factors”. List the factors and show how each has been quantified in per unit 
terms. For example: 

• inventory carrying cost: describe how the products are stored prior to sale 
and show data relating to the average length of time in inventory. Indicate 
the interest rate used; 

• warehousing expense: an expense incurred at the distribution point; 

• royalty and patent fees: describe each payment as a result of production 
or sale, including the key terms of the agreement; 

• advertising; and 

• bad debt. 

Habas reserves the right to quantify adjustments and to bring any other 
adjustment factors to the attention of the Commission for evidencing 
and verification. 

 

E-3 Duplication 

In calculating the amount of the adjustments you must ensure that there is no 
duplication. For example: 

• adjustments for level of trade, quantity or other discounts may overlap, or 

• calculation of the amount of the difference for level of trade may be based upon 
selling expenses such as salesperson’s salaries, promotion expenses, 
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commissions, and travel expenses. 

Separate adjustment items must avoid duplication. 

An adjustment for quantities may not be granted unless the effect on prices for 
quantity differences is identified and separated from the effect on prices for level of 
trade differences. 
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SECTION F 

EXPORT SALES TO COUNTRIES OTHER THAN 

AUSTRALIA (THIRD COUNTRY SALES) 

Please complete Section F only if you would submit that it is appropriate for 
the Commission to determine normal values pursuant to section 269TAC(2)(d).  

Your response to this part of the questionnaire may be used by the Commission to 
select sales to a third country that may be suitable for comparison with exports to 
Australia.  

Sales to third countries may be used as the basis for normal value in certain 
circumstances. The Commission may seek more detailed information on particular 
third country sales where such sales are likely to be used as the basis for 
determining normal value.  

Answer: Habaş is not responding to this Section as Habaş believes the 
domestic market can be used for comparison. 

 

F-1 Using the column names and column descriptions below provide a summary of your 
export sales to countries other than Australia. 

Column heading Explanation 

Country Names of the country that you exported like goods to over the investigation period 

Number of customers The number of different customers that your company has sold like goods to in the 
third country over the investigation period 

Level of trade The level of trade that you export like goods to in the third country over the 
investigation period 

Quantity Indicate quantity in units exported to the third country by year and quarter over the 
investigation period 

Unit of quantity Show unit of quantity e.g. kg 

Value of sales Show total value of sales (at either FOB or ex-works) exported to the third country by 
year and quarter over the investigation period 

Shipment terms Typical shipment terms to customers in the third country (e.g. CIF, FOB, ex-works) 

Currency Currency in which you have expressed sales data 

Payment terms Typical payment terms with customer(s) in the country (e.g. 60 days) 

Supply this information in spreadsheet file named “THIRD COUNTRY” 

F-2 Please identify any differences in sales to third countries which may affect 
their comparison to export sales to Australia. 
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SECTION G 

COSTING INFORMATION AND CONSTRUCTED VALUE 

The information that you supply in response to this section of the questionnaire will 
be used for various purposes including: 

• testing the profitability of sales of like goods on the domestic market; 

• determining a constructed normal value of the GUC - ie of the goods exported to 
Australia; and 

• making certain adjustments to the normal value. 

You will need to provide the cost of production of both the exported goods (GUC) 
and for the like goods sold on the domestic market. You will also need to provide the 
selling, general, and administration costs relating to goods sold on the domestic 
market; the finance expenses; and any other expenses (eg. non-operating expenses 
not included elsewhere) associated with the goods. 

In your response please include a worksheet showing how the selling, general, and 
administration expenses; the finance expenses; and any other expenses have been 
calculated.  

If, in response to question B4 (Sales to Australia, Export Price) you: 

• reported that the date of sale is not the invoice date and consider that this 
alternative date should be used when comparing domestic and export prices, 
and 

• provided information on domestic selling prices for a matching period as required 
in the introduction to Section D (Domestic Sales), 

you must provide cost data over the same period as these sales even if doing so 
means that such cost data predates the commencement of the investigation period. 

At any verification meeting you must be prepared to reconcile the costs shown to the 
accounting records used to prepare the financial statements.  

 

G-1 Production process and capacity 

1. Describe the production process for the GUC. Provide a flowchart of the 
process. Include details of all products manufactured using the same 
production facilities as those used for the GUC. Also specify all scrap or by-
products that result from producing the GUC.  

Answer: Habaş manufactures the product concerned in its steel plant 
in Izmir. Habaş’s steel plant consists of a meltshop, in which steel 
billets are produced, and two rolling mills, one for reinforcing bars, the 
other for wire rod. Steel billets are the semi-finished goods that are 
used as the input for producing both wire rod and rebar.  

A flowchart of Habaş’s production process for wire rod and rebar is 
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provided in Exhibit G-1.1 [CONFIDENTIAL]. 

In the production process, scrap is first molten in an electric arc 
furnace in the meltshop. The molten metal is then cast into billets 
weighing approximately [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – number] 
kg each. Billets leaving the casting stage are either transferred 
directly to rolling mills to be processed into rebar or wire rod.  

Rolling mills receive billets from meltshop and then these billets are 
re-heated to [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – number] degrees C in 
the re-heating stage. The hot billets are then forced continuously 
through successive stages of shaped rollers with decreasing 
clearances, forming a thick continuous rod of steel. The rolling 
process continues until the desired diameter is reached.  

At this point the rod is coiled at the coiling machine. Coiled rods are 
then transported laterally by rollers to a packing area where they are 
bundled and stored or held for shipment. 

2. Provide information about your company's total production in the following 
table: 

 Previous 
financial year 

Most recent 
financial year 

Investigation 
period 

A – Production capacity (eg kg, 
tonnes)* 

   

B – Actual production in volume (eg 
kg, tonnes) 

   

C – Capacity utilisation (%) (B/A x 
100) 

   

* rather than showing a ‘name-plate’ optimal capacity it is more meaningful to show the 
maximum level of production that may reasonably be attained under normal operating 
conditions. For example assuming: normal levels of maintenance and repair; a number of 
shifts and hours of operation that is not abnormally high; and a typical production mix.  

Provide this information on a spreadsheet named " Production". 

Answer: Please see Exhibit G-1.2 [CONFIDENTIAL]. 

G-2 Cost accounting practices 

1. Outline the management accounting system that you maintain and explain 
how that cost accounting information is reconciled to your audited financial 
statements.  

Answer: Habaş does not have a cost accounting system that is distinct 
from its financial accounting. Thus the company’s cost accounting, 
such as it is, is fully integrated with its financial accounting.  

In the normal course of business the company [CONFIDENTIAL TEXT 
DELETED – manner of cost reporting].  
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[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – manner of cost reporting] 

2. Is your company’s cost accounting system based on standard (budgeted) 
costs? State whether standard costs were used in your responses to this 
questionnaire. If they were state whether all variances (ie differences between 
standard and actual production costs) have been allocated to the goods - and 
describe how those variances have been allocated. 

Answer: Not applicable. Habaş does not use a standard or budgeted 
cost system. Costs are actual basis. 

3. Provide details of any significant or unusual cost variances that occurred 
during the investigation period. 

Answer: Not applicable. 

4. Describe the profit/cost centres in your company’s cost accounting system. 

Answer: The cost centre hierarchy of direct and indirect cost centres of 
Habaş Steel Division is shown in Exhibit G-2.4 [CONFIDENTIAL]. 

5. For each profit/cost centre describe in detail the methods that your company 
normally uses to allocate costs to the goods under investigation. In particular 
specify how, and over what period, expenses are amortised or depreciated, 
and how allowances are made for capital expenditures and other development 
costs. 

Answer: Please see G-2.1 above. 

6. Describe the level of product specificity (models, grades etc) that your 
company’s cost accounting system records production costs. 

Answer: Please see G-2.1 above. [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – 
manner of cost reporting] 

7. List and explain all production costs incurred by your company which are 
valued differently for cost accounting purposes than for financial accounting 
purposes. 

Answer: Habaş cost accounting is fully integrated with its financial 
accounting. Moving average inventory calculations based on cost 
centre costs for billets, rebar and rod are used directly, with offsets for 
by-products, to calculate cost of sales for these products.  

These costs are directly reflected in Habaş official financial statements 
and in turn in the company’s audited financial statements at year-end. 

8. State whether your company engaged in any start-up operations in relation to 
the goods under consideration. Describe in detail the start-up operation giving 
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dates (actual or projected) of each stage of the start-up operation. 

Answer: Not applicable. 

9. State the total cost of the start-up operation and the way that your company 
has treated the costs of the start-up operation it its accounting records. 

Answer: Not applicable. 

G-3 Cost to make and sell on domestic market 

This information is relevant to testing whether domestic sales are in the 
ordinary course of trade.2  

1. Please provide the actual unit cost to make and sell each model/type 
(identified in Section C) of the like goods sold on the domestic market. 

Provide this cost data for each month corresponding to the relevant sales. 

You must provide cost data over the same period as sales even if doing so 
means that such cost data predates the commencement of the investigation 
period. 

2. Indicate the source of cost information (account numbers etc) and/or methods 
used to allocate cost to the goods. Provide documentation and worksheets 
supporting your calculations.  

Identify each cost separately. Include indirect material costs as a separate 
item only if not included in manufacturing overheads. 

Please ensure non-operating expenses that relate to the goods under 
investigation are included. Where gains/losses due to foreign currency 
exchange are incurred, please provide detail of the amounts separately for 
transaction and translation gains/losses. 

Prepare this information in the spreadsheet named "Domestic CTMS". 

Provide this information by month. 

Provide the information broken down into fixed and variable costs, and 
indicate the % total cost represented by fixed costs. 

If you are unable to supply this information in this format, please contact the 
case officer for this investigation at the address shown on the cover of this 
questionnaire.  

Please specify unit of currency.  

Answer: Please see Exhibit G-3 [CONFIDENTIAL].  

[CONFIDENTIAL TEXT DELETED – manner of cost reporting] 

                                            
2  Customs and Border Protection applies the tests set out in s.269TAAD of the Customs Act 1901 to determine 

whether goods are in ordinary course of trade. These provisions reflect the WTO Anti-Dumping Agreement – see 

Article 2.2.1. 
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G-4 Cost to make and sell goods under consideration (goods exported to 
Australia)  

The information is relevant to calculating the normal values based on costs. It 
is also relevant to calculating certain adjustments to the normal value. 

Provide this cost data for each month corresponding to the relevant sales. 

You must provide cost data over the same period as sales even if doing so 
means that such cost data predates the commencement of the investigation 
period. 

Identify each cost separately. Include indirect material costs as a separate 
item only if not included in manufacturing overheads. 

Please ensure non-operating expenses that relate to the GUC are included. 
Where gains/losses due to foreign currency exchange are incurred, please 
provide detail of the amounts separately for transaction and translation 
gains/losses. 

Prepare this information in the spreadsheet named "Australian CTMS". 

Provide this information by month. 

Provide the information broken down into fixed and variable costs, and 
indicate the % total cost represented by fixed costs. 

If you are unable to supply this information in this format, please contact the 
case officer for this investigation at the address shown on the cover of this 
questionnaire.  

Please specify unit of currency. 

Answer: Please see above explanation and Exhibit G-3 
[CONFIDENTIAL]. [CONFIDENTIAL TEXT DELETED – manner of cost 
reporting] 

G-5 Where there are cost differences between goods sold to the domestic 
market and those sold for export, give reasons and supporting evidence for 
these differences. 

Answer: Please see above. 

G-6 Give details and an explanation of any significant differences between the 
costs shown, and the costs as normally determined in accordance with your 
general accounting system. Reference should be made to any differences 
arising from movements in inventory levels and variances arising under 
standard costing methods.  

Answer: Habas has reported the costs as they appear in its accounting 
system. 

G-7 In calculating the unit cost to make and sell, provide an explanation if the 
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allocation method used (eg number, or weight etc) to determine the unit cost 
differs from the prior practice of your company.  

Answer: Costs are tracked by cost centre to product groups such as 
rebar, wire rod and billets. 

G-8 Major raw material costs 

List major raw material costs, which individually account for 10% or more of 
the total production cost. For these major inputs: 

• identify materials sourced in-house and from associated entities; 

• identify the supplier; and 

• show the basis of valuing the major raw materials in the costs of 
production you have shown for the goods (eg market prices, transfer 
prices, or actual cost of production). 

Where the major input is produced by an associate of your company The 
Commission will compare your purchase price to a normal market price. If the 
associate provides information on the cost of production for that input such 
cost data may also be considered.  

Normal market price is taken to be the price normally available in the market 
(having regard to market size, whether the input is normally purchased at 
‘spot prices’ or under long term contracts etc).  

The term associate is defined in section 269TAA of the Customs Act. Included 
in that definition are companies controlled by the same parent company (a 
company that controls 5% or more of the shares of another is taken to be an 
associated company); companies controlled by the other company; and 
companies having the same person in the board of directors.  

If the major input is purchased or supplied from an integrated production 
process you should provide detailed information on the full costs of production 
of that input.  

Answer: Major raw materials are billets (which are manufactured by 
Habas from scrap) and electricity. Habas [CONFIDENTIAL TEXT 
DELETED – details of related company purchases] 

 

  



 

N O N – C O N F I D E N T I A L   V E R S I O N 

N O N – C O N F I D E N T I A L   V E R S I O N  

39 

SECTION H 

EXPORTER'S DECLARATION 
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SECTION I 

CHECKLIST 

This section is an aid to ensure that you have completed all sections of this 
questionnaire.  

Section 
Please tick if you have 

responded to all questions 

Section A – general information � 

Section B – export price � 

Section C – like goods � 

Section D – domestic price � 

Section E – fair comparison � 

Section F – exports to third countries � 

Section G – costing information � 

Section H - declaration � 

 

Electronic Data 
Please tick if you have 
provided spread sheet 

INCOME STATEMENT � 

TURNOVER – sales summary � 

AUSTRALIAN SALES – list of sales to 
Australia 

� 

DOMESTIC SALES – list of all domestic sales 
of like goods 

� 

THIRD COUNTRY – third country sales � 

PRODUCTION – production figures � 

DOMESTIC CTMS – cost to make and sell 
domestic goods 

� 

AUSTRALIAN CTMS – cost to make and sell 
goods sold to Australia 

� 

 



A-3.10  Brochure 
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Resolution No.: 2005/8391 Official Gazette No: 25709 

Date of Resolution: 17 January 2005 Date of Official Gazette: 27 January 2005 

 

 

The Council of Ministers decided on 17 January 2005 that the attached "Resolution Concerning 

Domestic Processing Regime" be put into force pursuant to Report No. 2004/114 dated 30 December 2004 

of High Planning Board, and in accordance with the amended Article 1 of Law No. 261 dated 27 June 1963, 

Article 3/C of Law No. 933 dated 28 July 1967, amended Article 1 of Law No. 1567 dated 20 February 

1930, amended Article 2 of Law No. 474 dated 14 May 1964, Articles 80, 111, 115 and 121 of Law No. 

4458 dated 27 October 1999 and the provisions of Law No.2976 dated February 2 1984. 

 

 

 

 

Recep Tayyip ERDO AN     Ahmet Necdet SEZER 

Prime Minister      President 

 

  

 

 

RESOLUTION CONCERNING DOMESTIC PROCESSING REGIME 

SECTION I 

PURPOSE, SCOPE AND DEFINITIONS 

 

Purpose

Article 1 —   This Resolution has been prepared in order to increase exports by way of procuring raw 

materials at world market prices, to give competition power to export products in international markets, to 

promote export markets and to diversify the export products. 

 

Scope 

Article 2 – This Resolution covers the regulation and enforcement of measures related to the 

defining, guiding and promotion of exportation of finished products with imported inputs used in their 

production as well as the sales and deliveries of the same considered as exportation. 

Definitions 

Article 3 — The meanings of terms used in this Resolution are as follows: 

Undersecretariat: The Undersecretariat of Foreign Trade. 

Community: The European Community. 

Third Country: Countries other than the Member States of the European Community.  

Free Zones: The free zones located within Turkey’s Custom’s Area. 

Goods in Free Movement: Pursuant to Article 18 of Customs Law No. 4458, the goods obtained 

wholly within Turkey’s Customs Area and not containing any inputs imported from the countries or 

territories outside Turkey’s Customs Area or obtained from goods subject to conditional exemption and 

considered not to bear any special economic importance according to the provisions of regime they are 

subject to or imported from the countries or territories outside Turkey’s Customs Area under the regime 

concerning entry into free movement or obtained or produced separately or together within Turkey’s 

Customs Area from the goods specified above.  

 

Processing Activity: Working and processing of goods including mounting, assembly and combining 

with other goods and their repair including renewal and putting into order, as well as the using of certain pre-
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determined goods which, even if they are wholly or partly consumed during processing, have not been 

incorporated into the goods but ensure or facilitate the production of such goods.  

 

To obtain: Subjecting the goods to processing activity.  

 

Processed Products: The primary or auxiliary processed products obtained as a result of a processing 

activity. 

 

Primary Processed Products: Products aimed to be obtained under the Domestic Processing 

Regime. 

 

Auxiliary Processed Products: Products other than the primary processed products, obtained as a 

result of a processing activity. 

 

Import Goods: The raw materials, auxiliary materials and semi-finished and finished products used 

in obtaining the processed products, as well as the materials (including fuels and oils) which, although are 

not into the processed products, ensure the operation of processed products or ensure the continuity of 

services incorporated (spare parts, etc.), and the packing materials and operating supplies. 

Operating Supplies: Materials (excluding energy sources and fuels) which are not in the nature of 

investment machinery and equipment, and are employed in obtaining the processed products whose 

exportation has been committed, and although not incorporated into the processed products, ensure the 

operation of stationary facilities. 

 

Unaltered Goods: Imported goods not subjected to any processing.  

Agricultural Products: The vegetable products grown on soils, or in soilless medium using new 

production techniques and technologies, the animal products, fishery products and other fresh-water products 

as included in the relevant lists of Import Regime Resolution, as well as their forms obtained after they are 

subjected to primary processing. 

 

Processed Agricultural Products: Products containing the basic agricultural products (cereals, 

sugar, and milk), as included in the relevant List of Import Regime Resolution. 

 

Industrial Products: All products other than the agricultural products and processed agricultural 

products.

Wastage: The parts of goods which are lost or destroyed particularly due to drying, evaporation, 

leaking or gas leakage during processing activities, as well as wastes which have no economic value. 

 

Productivity Rate: Quantity or percentage of processed products obtained as a result of processing a 

defined quantity of goods. 

 

Foreign-exchange Utilization Rate: The percentage ratio of CIF import value (excluding domestic 

purchases) to FOB export value, for transactions realized under a Domestic Processing Authorization 

Certificate/Domestic Processing Authorization.  

 

Importation in Advance: Importation of goods to be used in obtaining the processed products prior 

to their exportation. 

 

Exportation in Advance: Exportation of processed products obtained from equivalent goods prior to 

the importation of import goods under the Conditional Tax Immunity System.  

 

Equivalent Goods: Goods in free movement which are used instead of imports in the obtaining of 

processed products, and which have the same Customs Tariff Position with at least (eight)-bases as import 

goods and bear the same commercial qualities and technical characteristics. 

 

Trade Policy Measures: The measures taken in accordance with the regulations stipulated in Article 

4 of Import Regime Resolution. 

 



 

 3 

Resolution No: 2005/8391  Page: 3
 

 

Tax: All financial obligations such as taxes, duties, fees, fund payments etc. which are stipulated for 

collection during import and export goods. 

Subjecting the Goods to a Process or Use Approved by the Customs Authorities: Subjecting the 

goods to a Customs regime, their re-export to a place outside Turkey’s Customs Area or to free zones or their 

annihilation or leaving at the Customs.  

 

Customs Regime: Any one of the Free Movement Entry Regime, Transit Regime, Customs 

Warehouse Regime, Domestic Processing Regime, Temporary Importation Regime, Overseas Processing 

Regime or Export Regime. 

Domestic Processing Authorization Certificate: A certificate to be issued by the Undersecretariat to 

enable importation with Customs duty immunity and/or realization of domestic purchases, in exports or in 

the sales and deliveries considered as exports. 

 

Certificate: The Domestic Authorization Certificate.  

 

Term of Certificate: The period shown in the Domestic Processing Authorization Certificate during 

which all import and/or export transactions committed under that certificate will be effected and all relevant 

exemptions will be applicable. 

 

End of Term of Certificate: The last day of the month in which the term of certificate expires. 

 

Domestic Processing Authorization: An authorization granted by relevant Customs Administration 

to enable importation with Customs duty exemption with the purpose of exportation.

Authorization: The Domestic Processing Authorization. 

Term of Authorization: The period shown in the Domestic Processing Authorization during which 

all import and/or export transactions committed under that Authorization will be effected and all relevant 

exemptions will be applicable.

End of Term of Authorization: The last day of the month in which the term of Authorization 

expires. 

Approved Person Status Certificate: A certificate granted by the Undersecretariat of Customs in 

accordance with the Customs Legislation. 

 

A.TR Movement Certificate: A certificate to be issued by the exporting country’s authorized 

institutions and endorsed by relevant Customs Administration, in order to enable the goods subject to free 

movement in Turkey or in the Community to take advantage of the Preferential Regime stipulated in the 

Additional Protocol. 

 

Origin-evidencing Certificates: The EUR-1 Movement Certificate or Invoice Declaration 

evidencing the origin of goods, as issued by the authorized institutions of exporting country and endorsed by 

relevant Customs Administration in order to take advantage of Preferential Regime within the framework of 

agreements which Turkey is a party to. 

 

Pan-European Cumulation of Origin: The trading system formed in Europe among the countries 

tied to each other by Free Trade Agreements based on same rules concerning origin of goods, and enabling 

the importation, under the Preferential Regime, of a processed product obtained using goods whose origin is 

a country party to said agreements, into another country subject to this Cumulation. 

 

Supplier’s Declaration: The certificate used along with the A.TR Movement Certificate or EUR-1 

Movement Certificate, and showing the origin of goods which are included under the Pan-European 

Cumulation of Origin and constitute the subject matter of trade between Turkey and the Community. 

Manufacturer-Exporter: A firm holding a Domestic Processing Authorization Certificate Domestic 

Processing Authorization and producing the whole or a part of the processed product and effecting its 

exportation on its own and/or through an intermediary exporter. 
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Exporter: A firm holding a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization, which is not a manufacturer but causes a side manufacturer to produce the processed products 

from the import goods, and then exports them either by itself and/or through an intermediary exports. 

Side Manufacturer: A firm producing either the whole, or a part of the export product committed 

under a Domestic Processing Authorization Certificate, Domestic Processing Authorization, and although 

registered in said Certificate Authorization, not being its actual owner. 

Intermediary Exporter: An exporting firm not holding a Certificate Authorization but effecting the 

exportation of products committed under a Domestic Processing Authorization Certificate, Domestic 

Processing Authorization exactly in the same form as supplied by the firm holding that Certificate/ 

Authorization. 

 

 

SECTION II 

DOMESTIC PROCESSING MEASURES 

 

Domestic Processing Measures 

Article 4 — These measures shall comprise the following: 

System of Conditional Immunity, and                                 

System of Refund. 

Conditional Immunity System 

Article 5 — The firms residing in Turkey’s Customs Area (excluding free zones) shall be granted 

authorization to import, the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished products, 

unaltered goods, packing materials and operating supplies which are required in obtaining the processed 

products committed to be exported on the basis of Domestic Processing Authorization Certificate, Domestic 

Processing Authorization, but are not in free movement, without being subject to the Trade Policy Measures, 

against posting of a guarantee equal to the amount of taxes arising from such importation, and returning said 

guarantee after the export commitment is realized. 

 

Instead of the imported goods used in obtaining the processed products, under a Domestic Processing 

Authorization Certificate, those goods in free movement which have the same Customs Tariff Position based 

on at least 8 (eight) digits as the import goods and bear the same commercial qualities and technical 

characteristics may be used as equivalent goods. This system enables to realize exportation in advance and 

importation afterwards under a Domestic Processing Certificate, as well as to use the import goods together 

with the goods in free movement. The Undersecretariat (General Directorate of Exports) may introduce 

prohibitions or restrictions to the use of equivalent goods, either with no time limit or for a defined period of 

time. If the processed products obtained using equivalent goods have been exported prior to the importation 

of import goods, then the importation of goods corresponding to this transaction may be effected until the 

end of the term of the Certificate. During importation to be effected under this scheme, all taxes including the 

value added tax (provided that the provisions of Special Consumption Tax Law No. 4760 are reserved) shall 

be covered under a guarantee, and the trade policy measures shall not be applicable. Any goods imported 

following the realization of exportation in advance, in a proportion corresponding to such exportation, may 

be freely used by the firm holding the Certificate.  

 

In cases where the processed product is obtained from equivalent goods, the import goods shall be 

treated as equivalent goods while the equivalent goods as import goods in carrying out the Customs 

transactions. Where the processed product subject to exportation in advance is obtained from the equivalent 

goods subject to export tax, an amount of guarantee equivalent to the export tax shall be collected, which 

shall be returned after the realization of import corresponding to such goods. 

 

Furthermore the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished products, 

unaltered goods, and packing materials required in obtaining of processed products may be imported in 

accordance with the provision of first Paragraph, but they may also be procured from the domestic market 

within the framework of arrangements to be made to that end. The goods procured from domestic market 

with the purpose of exportation under a Domestic Processing Authorization Certificate shall be treated as 

import goods with regard to the implementation of this Resolution, (providing the provisions of Value Added 

Tax Law No.3065 and Special Consumption Tax Law. No. 4760 are reserved). 
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For the goods procured from domestic market, however, the provisions of this Resolution concerning 

the auxiliary processed products and the foreign-exchange utilization rate shall not be applicable. In case of 

failure to realize the exportation of domestically procured goods, in the form of processed products within 

the term of the Certificate, the 2 (two)-fold fine stipulated in Article 22 of this Resolution shall not be 

applicable, either.  

 

The domestic purchase of goods under a Domestic Processing Authorization Certificate must be 

realized within the term of the Certificate. However, provided that the realization of export of the processed 

product in accordance with the provisions of Communiqué to be published on the basis of this Resolution is 

evidenced, domestic purchase of goods may be effected under a Domestic Processing Authorization 

Certificate even if its term has expired, without requiring the collection of a guarantee. Furthermore, if the 

domestic purchase of goods is found not to be possible under Certificate, the term of Certificate may be 

extended as to allow the import of such goods. 

 

Collection of Guarantee and Reduced Rate of Guarantee 

Article 6- The tax to arise from importation to be made under the conditional immunity system shall 

be subject to collection of a guarantee in accordance with the principles stipulated in the Law No. 6183 

Concerning the Procedure of Collection of Public Claims.  

 

However, the relevant Customs Administration shall authorize the realization of the importation 

concerned if the following percentage amounts of tax are posted as a guarantee: 

 

a) For imports to be made by the firms holding a Class A approved person status certificate under a 

domestic processing authorizations certificate/domestic processing authorization, 1% of the tax 

arising from such imports.  

b) For imports to be made by the firms holding a Class B approved person status certificate under a 

domestic processing authorization certificate/domestic processing authorization, 5% of the tax 

arising from such imports.  

c) For imports to be made by the firms holding a Class C approved person status certificate under a 

domestic processing authorization certificate/domestic processing authorization, 10% of the tax 

arising from such imports.  

d) For imports to be made under a domestic processing authorization certificate/domestic processing 

authorization by the foreign trade share-capital companies and sectoral foreign trade companies 

not holding an approved person status certificate in an amount equal to the exports effected by 

them during the calender year prior to the application date of the certificate/authorization, 10% of 

the tax arising from such imports. 

e) For imports to be made under a domestic processing authorization certificate/domestic processing 

authorization by the manufacturer-exporters in an amount equal to the exports realized by them 

under a domestic processing authorization certificate issued within four years prior to the 

application date of the certificate/authorization and whose export commitment has been closed, or 

under a domestic processing authorization issued after the publication date of this Resolution, 

which amount to minimum 1 (one) million US Dollars in total in the case of industrial products 

and minimum 500 (five hundred) thousand US Dollars in total in the case of agricultural and 

processed agricultural products; 10% of the tax arising from such imports. 

f) For imports to be made under a domestic processing authorization certificate/domestic processing 

authorization by the exporters whose exports during the last three calender years exceed 5 (five) 

million US Dollars for each year or during the last five calender years exceed 1 (one) million US 

Dollars for each year, in an amount equal to the exports realized by them under a domestic 

processing authorization certificate issued within four years prior to the application date of the 

certificate/authorization and whose export commitment has been closed, or under a domestic 

processing authorization issued after the publication date of this Resolution, which amount to 

minimum 1 (one) million US Dollars in total in the case of industrial products and minimum 500 

(five hundred) thousand US Dollars in total in the case of agricultural and processed agricultural 

products; 10% of the tax arising from such imports.  

 

The procedures and principles concerning the calculation of reduced guarantee shall be set forth in a 

Communiqué to be published on the basis of this Resolution.  

 

Following the submission of documents evidencing the exportation of the product domestically 

processed under the domestic processing authorization certificate in accordance with the provisions of the 
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Communiqué to be published on the basis of this Resolution, the relevant Customs Administration shall 

authorize the importation upon posting of a guarantee in an amount equal to 10% of the tax related to the 

goods used in obtaining said product.  

 

Any public claims that might arise due the application of reduced guarantee (including the amounts to 

the public institutions and establishments effecting the domestic deliveries) shall be collected from the firms 

concerned in accordance with the provisions of Law No. 6183 Concerning the Procedure of Collection of 

Public Claims. Furthermore, any amounts due to the firms from said public entities shall be treated as a 

guarantee.  

 

The rate of guarantee applicable to the imports to be made under the conditional tax immunity system 

may be increased by the Undersecretariat (General Directorate of Exports) up to 2 (two) times of the tax 

arising from such imports. 

 

  

Processing of Products Outside Turkey’s Customs Area or in the Free Zones 

Article 7 — Authorization may be granted for temporary exportation, of the whole or a part of the 

processed product or unaltered goods covered under the Conditional Tax Immunity System to outside 

Turkey’s Customs Area or to the Free Zones, for processing at a more advanced level in accordance with the 

provisions of External Processing Regime. Authorization shall be granted for re-importation of products so 

processed, against posting of a guarantee in an amount equal to the amount of tax required to be collected 

according to the provisions of External Processing Regime. 

 

System of Tax Refund 

Article 8 — The tax refund system involves the refunding of the tax (excluding the value added tax 

and special consumption tax related to the operating supplies) collected during importation when the 

processed product obtained by using the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished 

products, unaltered goods, packing materials and operating supplies entered into free movement under the 

domestic processing authorization certificate/domestic processing authorization is exported.     

 

But, the importation of raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished products 

and unaltered goods to be used in obtaining the processed products to be exported to the member countries of 

European Community along with an A.TR Movement Certificate may be authorized only if the Customs 

duty, and mass housing fund payment, if any, applicable to said commodities are collected and any other 

applicable taxes are covered by posting a guarantee. 

 

Furthermore, the importation of raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished 

products and unaltered goods to be used in obtaining the processed products to be exported to the member 

countries of European Community, to the countries that are party to the Pan-European Community, to the 

countries that are party to the Pan-European Cumulation of Origin, or to a country that have signed a Free 

Trade Agreement, along with applicable origin Evidencing Certificates, may be imported if the Customs duty 

and the mass housing fund, if any, applicable to such commodities are collected and any other applicable 

taxes are covered by posting a guarantee.   

 

In order that the firms may take advantage of this system, they must obtain a Domestic Processing 

Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization and the Customs Administration must enter a 

statement in the Customs Declaration related to the Certificate/Authorization during importation indicating 

that the goods involved fall under the scope of Tax Refund System. Besides this, the information pertaining 

to the Domestic Authorization Certificate shall be entered in the Customs Declaration, and a copy of the 

Certificate shall be attached to the Customs Declaration.     

 

Except the importation of agricultural products whose country of origin is a member of the 

Community, the following goods may not take advantage of the Tax Refund System:  

 

a) Those whose importation is subject to quantity restrictions, 

b) Those that can take advantage of arrangements involving preferential tariffs or special 

conditional immunity measures, 

c) Those that are subject to import taxes in accordance with current agricultural policy or special 

arrangements concerning agricultural products, and  
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d) Those processed products that are subject to monetary export refund at the time of acceptance of 

declaration of entry into free movement for imported goods. 

 

Furthermore, in the following cases, the exports made may not take advantage of Tax Refund System: 

 

a) Provided that the provision of second Paragraph of this Article is reserved, the exportation of 

processed products manufactured using goods of third country origin along with an A. TR-

Movement Certificate, 

b) Provided that the provision of third Paragraph of this Article is reserved, the exportation of 

processed products manufactured using goods of third country origin to the member countries of 

Community along with the Origin-evidencing Certificates, 

c) Provided that the provision of third Paragraph of this Article is reserved, the exportation of 

processed products manufactured using goods whose country of origin is not the signatory 

country of a Free Trade Agreement made with Turkey, to that signatory country along with the 

Origin-evidencing Certificates,  

d) Provided that the provision of third Paragraph of this Article is reserved, the Exportation of 

processed products included under the Cumulation and manufactured using goods whose country 

of origin is not a country which is party to the Pan-European Cumulation of origin, to the 

countries party to the Cumulation along with the Origin-evidencing Certificates, and  

e) The exportation of processed products manufactured using goods in free movement to the free 

zones (except the sales made from free zones to a country other than those specified in 

Subparagraphs (a) through (d) within 3 (three) months following the date of expiry of the 

Certificate/Authorization). 

 

 

 

SECTION III 

GENERAL PROVISIONS 

Evaluation of Applications and Issuance of Certificate/Authorization 

Article 9 — In order to take advantage of Domestic Processing Regime, the firms residing in 

Turkey’s Customs Area (excluding the Free Zones) must obtain a Domestic Processing 

Certificate/Authorization in accordance with the provisions of Communiqué to be published pursuant to this 

Resolution. The information and documents to be submitted within this framework shall be deemed to be 

correct unless otherwise proven.  

 

Applications made to obtain a Domestic Processing Authorization Certificate/Authorization shall be 

evaluated on the basis of following criteria:  

 

a) If should be possible to determine that the imports were used in the manufacture of processed 

products, 

b) The basic economic interests of manufacturers in Turkey’s Customs Area (excluding the Free 

Zones) and the image of Turkish products should not be adversely affected, 

c) The processing operation should not only create added value and enhance capacity utilization but 

should also create conditions conducive to enhancing the competitive power and export potential, 

of processed product, and 

d) The performance of firms under the Domestic Processing Authorization 

Certificate/Authorization. 

 

As a result of evaluation to be made according to the criteria stated in the second Paragraph above, the 

Customs Tariff Position based on at least 8 (eight) digits of import goods and processed product (primary 

and auxiliary processed products), its name, its quantity to be determined according to the rate of 

productivity, its value, the term of Certificate/Authorization, the foreign-exchange utilization rate and the 

side manufacturer, if any, shall be determined, and then either a Domestic Processing Authorization 

Certificate/Domestic Processing Authorization on project basis shall be furnished or the request shall be 

rejected.  

 

By taking into consideration whether or not the goods concerned can be procured from domestic 

market from the standpoint of price, market availability and quality, restrictions with no time limit or of 
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periodic nature may be imposed on partial or total importation of goods under a Domestic Processing 

Certificate (excluding domestic purchases).  

 

The cases which may not take advantage of Domestic Processing Regime shall be set forth in a 

Communiqué to be published pursuant to this Resolution.  

 

The requirement related to foreign-exchange utilization rate shall not apply to transactions to be 

carried out under a Domestic Processing Authorization or under the Domestic Processing Authorization 

Certificates related to the imports with waiver to be defined in a Communiqué to be published pursuant to 

this Resolution.  

 

The foreign-exchange utilization rate under a Domestic Processing Authorization Certificate shall be 

maximum 80%. Nevertheless, in the case of certificates involving auxiliary processed agricultural products, 

this rate may be determined as maximum 100%. 

 

The import of unaltered goods may be authorized up to maximum 1% of export commitment made 

under a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization. The value of 

operating supplies to be authorized for importation under a Certificate/Authorization may not exceed 2% of 

the export commitment. However, for Certificates/Authorizations involving export commitment related to 

natural stones or to precious minerals and stones, this rate may be determined as a figure up to 10 %.  

 

Duration of Domestic Processing Authorization Certificates/Authorizations, and Extensions 

 Article 10 — The term of a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization may be maximum 12 (twelve) months depending on the sector involved.  

 

 However, the term of Certificates/Authorizations issued for export of services and/or products of 

specific nature as to be defined in a Communiqué to be issued pursuant to this Resolution may be as long as 

the duration of the project.  

 

  The date of a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization 

shall be taken as the beginning of the term of that Certificate/Authorization, while the end of the term shall 

be the last day of the month in which the term of Certificate/Authorization (including any extensions and 

additional periods granted pursuant to justified reasons, force major events and extraordinary circumstances) 

expires.  

 

 The term of a Domestic Authorization Certificate may be extended for a maximum period of 3 (three) 

months by taking the date on which the first importation under the Certificate was made as a basis. 

 

Justified Reasons, Force Majeure Events and Extraordinary Circumstances 

 

 Article 11 – If the cases of justified reasons, force major events and extraordinary circumstances to be 

specified in the Communiqué to be published pursuant to this Resolution occur within the term of the 

Certificate/Authorization, then an extension may be granted to the Domestic Processing Authorization 

Certificate/Domestic Processing Authorization concerned. The length of extension to be granted to the 

Certificate/Authorization on the basis of justified reasons, force major events and extraordinary 

circumstances shall be determined according to the length of cases of justified reason, force major event or 

extraordinary circumstance.  

 

 The procedures and principles concerning the cases where, on account of force major events or 

extraordinary circumstances, an export commitment would not be required under a Domestic Processing 

Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization or where a new importation would be 

authorized under such conditions as well as concerning the transfer of imported goods to a 

Certificate/Authorization issued in the name of another firm meeting the conditions to take advantage of 

Domestic Processing Regime shall be set forth in a Communiqué to be issued pursuant to this resolution.  

 

 The amount of guarantee to be collected under the Certificate/Authorization within the extension to 

be granted on account of a justified reason under Conditional Immunity System may be increased up to two 

(2) fold.
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Revision of Certificate/Authorization 

Article 12 – The Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization 

may be revised in accordance with the provisions of Communiqué to be issued pursuant to this Resolution, 

upon application of relevant firm together with submission of required information and documents. 

 

Realization of Exports  

Article 13 — The realization of exports shall mean the export of processed product whose 

exportation has been committed under a Domestic Processing Authorization/Certificate/Domestic Processing 

Authorization to outside the Customs Area or to the free zones, in accordance with the provisions of this 

Resolution and Customs Legislation.  

 

However, provided that evidence is presented to indicate that the product exported to free zones 

within the term of the Certificate/Authorization in accordance with the conditional immunity system pursuant 

to the provision of first Paragraph above was sold from the free zones to another country within 3 (three) 

months following the expiry of the term of Certificate/Authorization or was imported into Turkey’s Customs 

Area under another Certificate/Authorization, then the export commitment of relevant 

Certificate/Authorization shall be closed.  

 

Furthermore, provided that evidence is presented to indicate that the product exported to the free 

zones within the term of Certificate/Authorization in accordance with the tax refund system pursuant to the 

provision of first Paragraph above was sold from the free zones to another country within 3 (three) months 

following the expiry of the term of Certificate/Authorization, then the export commitment of relevant 

Certificate/Authorization shall be closed.  

 

The principles concerning the bringing of export payment into Turkey shall be subject to the 

provisions of Exchange Legislation. The export payments may be brought either as foreign exchange or in 

terms of goods. If, however, the export payments are brought in terms of goods, such goods shall be subject 

to the provisions of Foreign Trade Legislation.  

 

Transaction to be Performed by Customs Administration 

Article 14 – The transactions to be performed by the Customs Administration under a Domestic 

Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization shall be realized in accordance with 

the provisions of this Resolution, the Communiqués, Circulars and Instructions to be published pursuant to 

this Resolution as well as in accordance with the matters specified in the special conditions of the Certificate 

and the provisions of Export Regime and Customs Legislation. 

 

Goods Subject to Measures of Supervision and Protection 

Article 15 – In order that goods whose importation under a Domestic Processing Authorization 

Certificate/Domestic Processing Authorization is subject to the measures of supervision and protection may 

enter into free movement, the measures of supervision and protection in force on the date of importation 

must be followed.  

 

In the contrary case, the processed product manufactured using said goods must either be exported to 

third countries or exterminated under the supervision of the Customs Administration. 

 

But, if the goods used in the manufacture of processed product exported to the member countries of 

European Community under a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization along with an A.TR-Movement Certificate are not subject to the measures of supervision and 

protection in such countries, then no measures of supervision and protection shall be applicable to such 

goods. 
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Payment of Levies  

Article 16 – In the export of industrial products covered under the Conditional Immunity System to 

the member countries of European Community along with an A.Tr-Movement Certificate, the taxes 

pertaining to the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished products and unaltered 

goods of third country origin used in obtaining the processed product shall be paid provided that the 

favorable provisions of agreements made with the countries of origin are reserved. However, if the tax is 

higher than the tax applicable to same import goods in the Community, then the tax applicable in the 

Community shall be paid. 

 

In the export of processed agricultural products included under the Conditional Immunity System to 

the member countries of European Community along with an A.TR-Movement Certificate, if any industrial 

product of third country origin was used in obtaining such products, then the tax pertaining to that product, 

while if any processed agricultural product was used, the tax corresponding to the share of industry in that 

product shall be paid.     

 

 Provided that the rule of origin defined in the agreement is met and an Origin-evidencing Certificate 

is issued in the exports of agricultural products made under the conditional immunity system to a member 

country of European Community except the export of live animals born and raised in Turkey and the 

products obtained through hunting and fishing activities, including the products, obtained from them, the tax 

pertaining to the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products finished products and unaltered 

goods of third country origin which were used in the manufacture of such products shall be paid. If, 

however, the amount of said tax is higher than the amount of tax applicable in the Community for the same 

import goods, then the tax applicable in the Community shall be paid.  

 

 Provided that the rule of origin defined in the Agreement is met and an Origin-evidencing Certificate 

is issued, in exports made under the conditional immunity system to a country which has signed a Free Trade 

Agreement with Turkey, except the export of live animals born and raised in Turkey and the products 

obtained through hunting and fishing activities, including the products obtained from them, the tax pertaining 

to the raw materials, auxiliary materials, semi-finished products, finished products and unaltered goods used 

in the manufacture of processed products and whose origin does not belong to such country shall be paid, 

provided that the favorable provisions of applicable Agreement are reserved. But in cases where the 

processed product included under the Cumulation and obtained using the goods imported from the countries 

that are party to the Pan-European Cumulation of Origin along with the Origin-evidencing Certificates or 

supplier’s declaration is reexported to a country party to the Cumulation along with Origin-evidencing 

Certificates or supplier’s declaration, then the relevant Customs Administration shall authorize the 

exportation without requiring the payment of tax at the rate specified in the Export Regime.      

 

 If the products exported to free zones under the conditional immunity system are sold, within three (3) 

months following the expiry of duration of the certificate/authorization, from the free zones to the member 

countries of European Community along with an A.TR movement certificate, or to the member countries of 

European Community, to the countries party to Pan-European Cumulation or to a country which has signed a 

Free Trade Agreement with Turkey, then the payment of levies in accordance with the provisions of first, 

second, third and fourth paragraphs shall be required. 

 

The taxes required to be paid pursuant to the provisions of this Article, including those pertaining to 

the sales realized from the free zones, shall be calculated on the basis of foreign exchange selling rate 

announced by the Central Bank of Turkey on the date of registration of Customs Declaration related to the 

exports made and the rate of Customs duty on that date as stipulated in the Import Regime, and the mass 

housing fund payment, if any, and shall be paid during exportation. However, in cases where a pre-

exportation realized under the Certificate is followed by importation, said taxes shall be calculated on the 

basis of foreign exchange selling rate announced by the Central Bank of Turkey on the date of registration of 

Customs Declaration related to the pre-exportation and the rate of Customs duty on that date as stipulated in 

the Import Regime and the mass housing fund payment, if any, and shall be paid during the importation 

related to the pre-exportation. The levies so calculated shall be posted as a revenue for the budget. 

 

The determination of goods subject to taxation and which were used in the manufacture of processed 

products shall be based on the firm’s declaration. If anything contrary to said declaration is later established, 

any levies unpaid or paid in short shall be collected as of the date of payment specified in the sixth 

Paragraph, Collection of Public Claims in accordance with the provisions of Law No.6183 Concerning the 

Procedure of Collection of Public Claims. 
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All kinds of war vehicles, tools, equipment, machinery, devices and systems as well the spare parts 

used in their manufacture, maintenance and repair, which were produced using the goods of a third country 

origin and exported to the member countries of European Community, shall be exempt from the payment of 

levies stipulated in this Article. 

 

 Refunding of Taxes 

Article 17 – Any taxes paid but should not have been paid under a Domestic Processing 

Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization shall be refunded in cash in accordance with 

provisions of Customs Law no. ll4458 and Value Added No. 3065 Tax Law upon application of the firm 

concerned. 

 

Partial Return of Guarantees 

Article 18 – In cases where the processed products obtained from the goods imported under the 

Conditional Immunity System are exported, the guarantees posted by the firms during importation shall be 

returned in proportion to the exports realized, upon application of the firm concerned within the term of 

validity of the Certificate/Authorization. In no case, however, the amount of guarantees returned may exceed 

90% of the total amount of taxes required to be collected under the Certificate/Authorization.  

 

Closing of Export Commitment 

Article 19 – The firms holding a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization must make an application in accordance with the provisions of the Communiqué to be 

published pursuant to this Resolution, for closing the export commitment of the Certificate/Authorization. 

Otherwise, the Certificate/Authorization shall be closed ex officio by application of relevant sanction. 

 

The export commitment of a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization shall be closed in accordance with the provisions of Domestic Processing Regime by taking 

also the requirements specified in the Certificate/Authorization, provided that the evidence is presented to 

show that the processed products obtained from the equivalent and/or import goods and the unaltered goods 

were exported.  

 

The export commitment of the Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization shall be closed by the exportation realized by the firm holding the Certificate/Authorization 

and/or the intermediary exporting firm. The Undersecretariat, however, may introduce some restrictions 

regarding the employment of an intermediary exporter.  

 

The goods imported under the Conditional/Immunity System may enter into free movement in 

accordance with the provisions of first Paragraph of Article 114 and Article 207 of Customs Law No. 4458, 

provided that relevant trade policy measures are exercised, the goods are seen and examined in their places 

by the Customs Administration, all other procedures concerning the importation of the goods involved, 

including the legislation concerning the technical regulatory arrangements and standardization in foreign 

trade, are completed and all the legally required taxes are collected within the term of validity of the 

Certificate/Authorization. In this case, the requirement regarding the realization of exportation corresponding 

to the goods that have entered into free movement shall not apply. 

 

In cases where the goods imported or processed under a Domestic Processing Authorization 

Certificate/Domestic Processing Authorization were exterminated under the supervision of Customs 

Administration, left at the Customs or returned to their origin, then the realization of exportation 

corresponding to such goods shall not be required. 

 

Where the auxiliary processed products obtained from the goods imported under a Domestic 

Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization were exterminated under the 

supervision of Customs Administrations pursuant to Customs legislation, left at the Customs, delivered to the 

Customs with the effect of exit or imported according to the provisions of Entry into Free Movement 

Regime, prior to the closing of export commitment of the Certificate/Authorization, then the realization of 

export of such products shall not be required. The procedures and principles concerning the import of 
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auxiliary processed products according to the Entry into Free Movement Regime shall be set forth in a 

Communiqué to be published pursuant to this Resolution.  

 

The procedures and principles concerning the actions to be taken in cases where the processed 

products committed to be exported under a Domestic Processing Authorization Certificate are delivered in 

Turkey to the firms holding that Certificate or where the goods exported under the Certificate/Authorization 

are returned by their consignee shall be set forth in a Communiqué to be published pursuant to this 

Resolution. 

 

Following the closing of export commitment, the guarantee or taxes collected under the Domestic 

Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization shall be returned to the firm 

concerned, in accordance with the procedures and principles to be set forth in a Communiqué to be published 

pursuant to this Resolution. 

 

Failure to Realize Exportation 

 

Article 20- Provided that the provisions of Article 15 of this Resolution are reserved, the taxes not 

collected for the goods which were imported under the Conditional Immunity System but whose exportation 

as processed products was not realized in accordance with the requirements of the Certificate/Authorization 

to outside the Turkish Customs Area or to the free zones within the term of validity of 

Certificate/Authorization (where they were not sold from the free zones to a another country within three (3) 

months following the expiry of the term of the Certificate/Authorization) shall be collected in accordance 

with the provisions of Article 22. The provisions of Article 22, however, shall not apply if the goods 

exported to the free zones as provided above were then imported to the Turkish Customs Area under another 

Certificate/Authorization within three (3) months following the expiry of the term of the previous 

Certificate/Authorization. 

 

The tax collected from the goods imported under the refund system but whose exportation in the form 

as processed products was not realized to outside the Turkish Customs Area or to the free zones within the 

term of the Certificate/Authorization (if not sold from the free zones to another country within three (3) 

months following the expiry of the term of Certificate/Authorization) in accordance with the requirements set 

out in the Certificate/Authorization, shall not be returned. 

 

Provided that the provision of the sixth Paragraph of Article 19 of this Resolution is reserved, if the 

exportation of auxiliary processed goods was not realized, a document evidencing the payment to relevant 

Tax Administration the tax to be calculated on the basis of the exchange rate and the rate of tax valid on the 

date of registration of the Customs Declaration related to the import goods concerned or the exchange rate 

and the rate of tax valid on the date of registration of Customs declaration related to the auxiliary processed 

products entered into free movement in the proportion of the exported part of the primary processed products 

shall be required. Otherwise, necessary action pursuant to the provisions of Article 22 shall be taken. 

 

The tax not previously collected from the goods imported with the purpose of exportation as 

processed products to the member countries of European Community along with an A.Tr. – Movement 

Certificate or to the member countries of European Community, to the countries party to the Pan-European 

Origin Cumulation or to a country that has signed a Free Trade Agreement with Turkey along with an 

Origin-evidencing Certificate, under a Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing 

Authorization issued in accordance with the Refund System, shall be collected according to the provisions of 

Article 22. 

  

 

Cancellation of Certificate 

Article 21 – An Unutilized Domestic Processing Authorization Certificate shall be canceled by the 

Undersecretariat upon application of relevant firm. 

 

A Domestic Processing Authorization Certificate shall be canceled by the Undersecretariat also in 

cases where it is established that the provisions of this Resolution as well as the Communiqués and Circulars 

to be issued pursuant to this Resolution have not been observed, that the information and documents 

submitted for the insurance or revision of the Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic 

Processing Authorization and the transactions carried out under the Certificate/Authorization were not true 

or not reflecting the facts or that take Certificates/Authorizations were issued or alterations were made on the 
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Certificate/Authorization, followed by legal action to be started against those concerned. Furthermore, no 

guarantee with reduced amount shall not be applicable to the domestic Processing Authorization 

Certificates/Domestic Processing Authorizations of the firms concerned (including the firms named as side 

manufacturer on the Certificate of another firm) for a period of one year. 

 

Necessary action shall be taken pursuant to the provisions of Article 22 with regard to any 

Certificate/Authorization so canceled. 

 

Failure to Observe the Domestic Processing Measures 

Article 22 – The following taxes shall be collected as of the date of importation, pursuant to the 

provisions of Customs Law No. 4458 and the Law No. 6183 Concerning the Procedure for Collection of 

Public Claims from those not complying with the Domestic Processing Measures in accordance with the 

principles and conditions specified in the Domestic Processing Regime and in the Certificate/Authorization. 

In addition for the goods imported but whose importation was not realized within the prescribed term, a fine 

amounting to two (2) - fold of the Customs duties involved shall be collected, in accordance with the 

provision of Article 238 of Law No. 4458,  

 

a) The tax not collected during the import of goods which were imported under the Conditional 

Immunity System and whose export to outside the Turkish Customs Area, or to the free zones on 

condition that they would be sold to another country within three (3) months following the expiry 

of the term of the Certificate/Authorization, within the term of the Certificate/Authorization, as 

well as the goods which were not brought to the Turkish Customs Area and which exported to the 

free zones within the term of the Certificate/Authorization on condition that they would be 

imported under another Certificate/Authorization within three (3) months following the expiry of 

the term of the Certificate/Authorization, 

b) In the case of any importation made in excess of the amount allowed under the 

Certificate/Authorization, the tax arising in connection with such excess amount, 

c) If the foreign-exchange utilization rate exceeds 80% (100% for the Certificates involving the 

commitment of auxiliary processed agricultural products) even if the goods imported under the 

Certificate were totally used in obtaining the exported processed products, the tax not collected in 

connection with the importation made in excess of that rate, 

d) If the CIF import price of operating supplies imported under the Certificate/Authorization is 2% 

(10% for the Certificates involving a commitment of exportation of natural stones and precious 

minerals and stones) more than the FOB export price realized, the tax not collected in connection 

with the importation made in excess of that rate, 

e) If the CIF import price of unaltered goods imported under the Certificate/Authorization is more 

than 1% of the FOB export price realized, the tax not collected in connection with the importation 

made in excess of that rate, 

f) The tax not collected in connection with the goods that were imported with the purpose of 

exportation as processed products to the member countries of European Community along with 

an A.Tr-Movement Certificate or to the member countries of European Community, to the 

countries party to the Pan-European Origin Cumulation or to a country that has signed a Free 

Trade Agreement with Turkey along with an Origin-evidencing Certificate, under a Domestic 

Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization issued in accordance 

with the Refund System, but whose exportation was not realized within the prescribed term, 

g) In the case of cancellation of the Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic 

Processing Authorization, the tax, if any, not collected, under the Certificate/Authorization, and 

h) In the case of closing, ex officio, of the Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic 

Processing Authorization, the tax, if any, not collected under the Certificate/Authorization. 

 

If it is requested that the goods whose taxes and fines were paid in accordance with the provisions of first 

Paragraph be subjected to the Free Movement Entry Regime, the requirements concerning the exercising of 

trade policy measures and the completion of all other procedures including the legislation covering the 

technical arrangement and standardization contemplated for foreign trade must be fulfilled. Otherwise, such 

goods must be subjected to a process or use approved by the Customs, other than the Free Movement Entry 

Regime. 
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Misuse of Rights Granted in Connection with Domestic Processing Regime 

Article 23 – If the results of examinations and investigations carried out by the supervising units of 

the Undersecretariat and other public institutions and organizations and by the Undersecretariat of Customs 

reveal that a Customs Declarations and the documents attached to it are false or fraudulently altered or not 

genuine or do not reflect the truth: 

 

a) That Customs Declaration may not be used in the closing of the export commitment of the 

Domestic Processing Authorization Certificate/Domestic Processing Authorization involved. 

b) If it was used or presented for use in the closing of the export commitment, than the tax related to 

the importation corresponding to the exportation made under that declaration shall be collected in 

accordance with the provisions of Article 22 of this Resolution, and legal action shall be started 

on those concerned.  

c) No reduced guarantee shall be granted for a period of one (1) year to the Domestic Processing 

Authorization Certificates/Domestic Processing Authorizations belonging to the firm and/or 

intermediary exporter holding the Certificate/Authorization registered under that Customs 

Declaration (including the firms shown as a side manufacturer in the Certificate of another firm). 

The intermediary exporter involved in this event shall be jointly and severally responsible, 

together with the firm holding the Certificate/Authorization, for the tax not collected during the 

importation of the goods used in obtaining the processed products registered in the Customs 

Declaration concerned. 

 

 However, provided that the fraudulent alteration on the Customs Declaration and on the documents 

attached to it is established not to be made, as based on a final Court decision, by the firm holding the 

Certificate/Authorization, and that such alteration did not provide any benefit to the firm within the frame of 

Domestic Processing Regime and that the exportation was actually made, then the provision of first 

Paragraph shall not apply.    

  

Inspection  

Article 24 — All public institutions and organizations and all banks shall effect the implementation 

of the Domestic Processing Measures in accordance with the principles and conditions specified in the 

Domestic Processing Regime and in the Certificate/Authorization. The Undersecretariat may carry out any 

and all inspections and devise all arrangements concerning the implementation of the measures specified in 

this Resolution, may request information and documents from the public institutions and organizations and 

the banks concerned, and may take all necessary measures.  

 

SECTION IV 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 

Implementation 

Article 25 – The Domestic Processing Authorization Certificates/Domestic Processing Authorizations 

issued pursuant to the Resolution in force prior to the date of publication of this Resolution shall be governed 

by the provisions of their respective legislation. The favorable provisions of this Resolution shall be 

applicable to the Domestic Processing Authorization Certificates/Domestic Processing Authorizations whose 

export commitment has not been closed yet. 

 

Authorization 

Article 26 – Based on the provisions of this Resolution, the Undersecretariat shall be authorized to 

issue communiqués and circulars concerning the principles and procedures relevant to the Domestic 

Processing Regime, to grant authorizations, to give instructions, to examine and finalize any special and 

urging cases, and to settle any disputes to arise in the implementation by means of administrative procedures 

and actions.  

 

All procedures to be performed pursuant to the provisions of this resolution may be effected in 

accordance with the provisions of the Communiqué to be published pursuant to this Resolution, using the 

computer and data processing techniques. 
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The Undersecretariat (Director of Foreign Trade) shall be further authorized to revoke the procedures 

related to the closing of export commitment of a Domestic Processing Authorization Certificate, its 

cancellation or its closing ex officio (provided that the collection of relevant sanction is found not to have 

been realized). Whereas, the Undersecretariat of Customs shall be authorized to revoke the procedures 

related to the closing of export commitment of a Domestic Processing Authorization, its cancellation or its 

closing ex officio (provided that the collection of relevant sanction is found not to have been realized).  

 

The Undersecretariat shall be authorized to issue Communiqués, circulars and make arrangements 

with the purpose of facilitating the implementation of the provisions of Domestic Processing Regime with 

regard to the persons holding an Approved Person Status Certificate, in accordance with the provisions of 

Customs Legislation.  

 

The duties and powers related to the revision of Domestic Processing Authorization Certificates and 

the closing of the commitment accounts may be exercised by the Undersecretariat, but the Undersecretariat 

may transfer them, partly or wholly, to the General Secretariats of other public institution and/or Exporters 

Associations through a Communiqué to be published pursuant to this Resolution.  

 

Interim Article 1 – The export commitments of Domestic Processing Authorization Certificates 

issued prior to the date of publication of this Resolution (including the Certificates to which a sanction was 

applied but whose taxes were not collected) shall be closed provided that the taxes related to the goods 

procured from domestic market under said Certificates but whose exportation was not realized within the 

prescribed term are collected in accordance with the provisions of Law No. 6183 Concerning the Procedure 

of Collection of Public Claims.  

 

Interim Article 2 – The export commitments of Domestic Processing Authorization 

Certificates/Export Incentives Certificates issued prior to the date of publication of this resolution and whose 

terms have expired may be closed with the Customs Declarations containing the trade name of a side 

manufacturer.  

 

Furthermore, such Customs Declarations may be counted for export commitments provided that the 

delivery of the processed products concerned whose exportation was committed under a Domestic 

Processing Authorization Certificate/Export Incentives Certificate issued prior to the date of publication of 

this Resolution and whose term has expired, to another firm by the firm and/or side manufacturer holding the 

Certificate is evidenced by the report of a certified financial consultant and that their exportation by that firm 

and/or intermediary exporter is also established.  

 

Interim Article 3 – The export commitments of Domestic Processing Authorization 

Certificates/Domestic Processing Authorizations issued prior to the date of publication of this Resolution and 

whose terms have expired, which belong to the firms that have exported the processed products obtained 

from the goods imported under Domestic Processing Regime and subject to the measures of supervision and 

protection to the member countries of European Community along with an A.TR- Movement Certificate but 

do not hold an import license and/or supervision certificate related to such goods (including those issued in 

the name of side manufacturer or intermediary exporter), shall be closed in accordance with the provisions of 

applicable legislation without requiring the import licenses and/or supervision certificates related to said 

goods, provided that all other conditions are fulfilled. 

 

Interim Article 4 – The export commitment of Domestic Processing Authorization Certificates 

Belonging to the same firm, which were issued prior to the date of publication of this Resolution and whose 

terms expired latest on 31 December 2004, may be closed together provided that the terms of certificates 

overlap each other.  

 

Interim Article 5 – An extension of 18 months starting from the date of publication of this 

Resolution shall be granted to the Domestic Processing Authorization Certificates/Domestic Processing 

Authorizations (including the Certificates/Authorizations to which a sanction was applied but whose taxes 

were not collected) issued prior to the date of publication of this resolution in the name of debtors whose 

debts have been restructured and put under a new redemption plan according to the financial restructuring 

agreements prepared within the frame of Law No. 4743 dated 30 January 2002 and the agreements made 

with the Savings Deposit Account Insurance Fund. An additional extension may also be granted in 

accordance with the provisions of the Communiqué to be published on the basis of this Resolution, by taking 

into consideration the export performance shown under the Certificate/Authorization concerned.  
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The export commitments of Domestic Processing Authorization Certificates/Domestic Processing 

Authorizations granted an extension as stated above may be closed by the exports to be made by the debtors 

or codebtor and joint guarantors named in the agreement made with the firm or group firms holding the 

Certificate/Authorization or with the Savings Deposit Account Insurance Fund.  

 

Interim Article 6 – The favorable provisions of this Resolution shall apply to the Domestic 

Processing Authorization Certificates/Domestic Processing Authorizations whose export commitments have 

not been closed yet, disregarding the dates of application specified in the respective legislations of the 

Certificate/Authorization concerned and in this Resolution.  

Interim Article 7 – The extensions granted to the Domestic Processing Authorization Certificates in 

accordance with the Resolution attached to Decree No. 2003/5548 dated 25 April 2003, published in Official 

Gazette No. 25107 dated 13 May 2003, with the purpose of realization of export commitment, shall be taken 

and accepted as the term of the Certificate concerned. 

 

Interim Article 8 – In cases where the rate of 10 % (90 % foreign-exchange utilization rate) specified 

in Article 9 of this Resolution is exceeded for the raw materials and semi-finished and finished products 

which could not be procured domestically under the Domestic Processing Authorization Certificates issued 

prior to the date of publication of this Resolution, the export commitment may be closed provided that the 

imported goods are established to have been exported as processed products and it is approved by the 

Undersecretariat.  

 

Interim Article 9 – The export commitments of Domestic Processing Authorization Certificates 

related to special invoices (including the Certificates to which a sanction was applied but whose taxes were 

not collected), which were registered prior to the date of publication of this Resolution, by the Customs 

Administrations not authorized to issue special invoices, but could not be counted for export commitment 

because no confirmation could be obtained from said Administrations, shall be closed with exports to be 

made within six (6) months following the date of publication of this Resolution. Any exports to be realized 

between the end of the term of the Certificate and the date of publication of this Resolution shall also be 

counted for the export commitment of the Certificate involved.  

 

Interim Article 10 – Provided that evidence is presented to show that the processed products 

exported to a country that has signed a Free Trade Agreement with Turkey, along with Origin-evidencing 

Certificates, and under a Domestic Processing Authorization Certificate issued prior to the date of 

publication of this Resolution and whose term has expired were subsequently exported to another country 

without taking advantage of the Preferential Tariff application, then the payment of levies applicable to the 

raw materials, semi-finished products, finished products and unaltered goods used in obtaining such 

processed products shall not be required. 

 

Interim Article 11 – Provided that the Customs Administration concerned establishes that the goods 

imported under Export Incentives Certificates having Code Numbers 1 and 2 and whose commitment 

accounts have not been closed were exported as processed products within the term of the Certificate and this 

information is communicated to the General Secretariat of relevant Exporters Association, the export 

commitments of said Certificates shall be closed ex officio by the General Secretariat of the Exporters 

Association, without application of any sanction to the imported goods corresponding to that exportation. 

 

If the Customs Administration concerned established that the goods imported under the Export 

Incentives Certificates having Code Number 3 and whose commitment accounts have not been closed were 

exported as processed products within the term of the Certificate, them the export commitments of said 

Certificates shall be closed ex officio by that Customs Administration, without application of any sanction to 

the imported goods corresponding to that exportation. 

 

Supplementary Article 1 – The “Guarantee Insurance” account kept at Türkiye hracat Kredi 

Bankasõ (Türk Eximbank) shall be liquidated by relevant Customs Administrations by transferring the 

amount available in that account to the claims approved by the Undersecretariat of Customs, in order to 

cover the State loss claimed by making a reference to said account. Furthermore, following this liquidation 

process, the relevant Customs Administrations shall continue prosecution against relevant firms in 

accordance with the provisions of Law No. 6183 dated 21 July 1953 in order to cover the State loss involved, 

without having any applications directed to Türkiye hracat Kredi Bankasõ A. . for collecting of said public 

claims by making a reference to said account.  
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Provisions Rescinded 

Article 27 – The Resolution attached to Decree No. 99/13819 dated 23 December 1999 is hereby 

rescinded together with its appendices and amendments.  

 

Entry into Force 

Article 28 – This Resolution shall enter into force on the date of its publication.  

 

Enforcement  

Article 29 – This Resolution shall be enforced by the Minister to whom the Undersecretariat of 

Foreign Trade reports. 



DAH LDE LEME REJ M  KARARI  

B R NC  BÖLÜM

  27/01/2005 Tarih ve 25709 Sayõlõ Resmi Gazete

AMAÇ, KAPSAM VE TANIMLAR  

Amaç   

Madde 1- Bu Karar; Dünya piyasa fiyatlarõndan hammadde temin etmek suretiyle ihracatõ 
artõrmak, ihraç ürünlerine uluslararasõ piyasalarda rekabet gücü kazandõrmak, ihraç pazarlarõnõ 
geli tirmek ve ihraç ürünlerini çe itlendirmek amacõyla hazõrlanmõ tõr.  

Kapsam  

Madde 2- Bu Karar; elde edilmesinde ithal girdi kullanõlan i lem görmü  ürünün ihracõ ile 
ihracat sayõlan satõ  ve teslimlerin belirlenmesi, yönlendirilmesi ve geli tirilmesine ili kin tedbirlerin 
düzenlenmesi ve yürütülmesini kapsar.  

Tanõmlar  

 Madde 3- Bu Kararda geçen;   

 Müste arlõk: Dõ  Ticaret Müste arlõ õnõ,  

 Topluluk: Avrupa Toplulu unu,  

Üçüncü Ülke: Avrupa Toplulu una üye ülkeler dõ õndaki ülkeleri,  

Serbest Bölgeler: Türkiye Gümrük Bölgesi üzerindeki serbest bölgeleri,   

 Serbest Dola õmda Bulunan E ya: 4458 sayõlõ Gümrük Kanununun 18 inci maddesi 
hükmüne göre tümüyle Türkiye Gümrük Bölgesinde elde edilen ve bünyesinde Türkiye Gümrük Bölgesi 
dõ õndaki ülke veya topraklardan ithal edilen girdileri bulundurmayan veya artlõ muafiyet düzenlemelerine 
tabi tutulan e yadan elde edilen ve tabi oldu u rejim hükümleri uyarõnca özel ekonomik önem 
ta õmadõ õ tespit edilen veya Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õndaki ülke veya topraklardan serbest dola õma 
giri  rejimine tabi tutularak ithal edilen veya Türkiye Gümrük Bölgesinde yukarõda belirtilen e yadan ayrõ 
ayrõ veya birlikte elde edilen veya üretilen e yayõ,

leme Faaliyeti: E yanõn montaj õ ,  kurulmasõ ve di er e ya ile birle tirilmesi dahil olmak üzere 
i çili e tabi tutulmasõ, i lenmesi, yenilenmesi, düzenli hale getirilmesi dahil olmak üzere tamir edilmesi 
ile i leme sõrasõnda tamamen veya kõsmen tüketilse dahi i lem görmü  ürünün bünyesinde bulunmayan 
ancak, bu ürünün üretilmesini sa layan veya kolayla tõran önceden belirlenmi  bazõ e yanõn kullanõlmasõnõ,  



Elde Etmek: E yanõn i leme faaliyetine tabi tutulmasõnõ,   

 lem Görmü  Ürün: leme faaliyetleri sonucunda elde edilen asõl veya ikincil i lem görmü  
ürünü,   

Asõl lem Görmü  Ürün: Dahilde i leme rejimi kapsamõnda elde edilmesi amaçlanan ürünü, 
  

kincil lem Görmü  Ürün: leme faaliyetleri sonucunda elde edilen asõl i lem görmü  
ürün dõ õndaki ürünü,   

thal E yasõ: lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlan hammadde, yardõmcõ madde, 
yarõ mamul, mamul ile i lem görmü  ürünün bünyesinde yer almamakla birlikte çalõ masõnõ sa layan 
madde (yakõt ve ya  dahil) ya da hizmetin devamõnõ sa layan madde (yedek parça, vb.), ambalaj ve 
i letme malzemesini,  

letme Malzemesi: hracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlan 
ancak ürünün bünyesinde yer almayan ve sabit tesislerin çalõ abilir durumda olmasõnõ temin eden 
(enerji ve yakõt hariç), yatõrõm malõ makine ve teçhizat niteli inde olmayan malzemeyi, 

De i memi  E ya: lem görmemi  ithal e yasõnõ,  

Tarõm Ürünleri: thalat Rejimi Kararõnõn ilgili listelerinde yer alan ve toprakta veya yeni 
üretim teknikleri ve teknolojileri kullanarak topraksõz ortamda yeti tirilen bitkisel ürünler, hayvancõlõk, 
balõkçõlõk ile di er su ürünleri ve bunlarõn ilk i leme tabi tutulmu  ekillerini,  

lenmi  Tarõm Ürünleri: thalat Rejimi Kararõnõn ilgili listesinde yer alan ve bünyesinde 
temel tarõm ürünlerini (hububat, eker ve süt) bulunduran ürünleri, 

 Sanayi Ürünleri: Tarõm ürünleri ve i lenmi  tarõm ürünleri dõ õndaki tüm ürünleri,   

Fire: leme faaliyetleri sõrasõnda özellikle kuruma, buharla ma, sõzma veya gaz kaça õ 
eklinde yitirilen ve imha olan kõsõm ile ekonomik de eri olmayan atõklarõ,  

Verimlilik Oranõ: Belirli miktardaki e yanõn i lenmesi sonucunda elde edilen i lem görmü  
ürünün miktarõ veya yüzde oranõnõ,  

Döviz Kullanõm Oranõ: Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõndaki CIF ithal 
(yurt içi alõmlar hariç) tutarõnõn FOB ihraç tutarõna olan yüzde oranõnõ,   

 Önceden thalat: lem görmü  ürünün ihracõndan önce bu ürünün elde edilmesinde 
kullanõlacak e yanõn ithalini, 

 Önceden hracat: thal e yasõnõn artlõ muafiyet sisteminde ithal edilmesinden önce, 
e de er e yadan elde edilmi  i lem görmü  ürünün ihraç edilmesini,  

E de er E ya: lem görmü  ürünün elde edilmesinde ithal e yasõnõn yerine kullanõlan ve 
ithal e yasõ ile asgari 8 (sekiz)’li bazda gümrük tarife istatistik pozisyonu, ticari kalite ve teknik 
özellikleri itibarõyla aynõ kalite ve nitelikleri ta õyan serbest dola õmda bulunan e yayõ,  

 Ticaret Politikasõ Önlemleri: thalat Rejimi Kararõnõn 4 üncü maddesinde belirtilen mevzuat 
çerçevesinde alõnan önlemleri,  



 Vergi: E yanõn ithali ve ihracõnda tahsili öngörülen vergi, resim, harç, fon ve benzeri bütün 
mali yükleri,   

 E yanõn Gümrükçe Onaylanmõ  Bir lem veya Kullanõma Tabi Tutulmasõ: E yanõn bir 
gümrük rejimine tabi tutulmasõ, Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna yeniden ihracõ veya serbest bölgelere 
ihracõ, imhasõ veya gümrü e terk edilmesini,   

 Gümrük Rejimi: Serbest dola õma giri  rejimi, transit rejimi, gümrük antrepo rejimi, dahilde 
i leme rejimi, gümrük kontrolü altõnda i leme rejimi, geçici ithalat rejimi, hariçte i leme rejimi veya 
ihracat rejimini,  

Dahilde leme zin Belgesi: hracat ile ihracat sayõlan satõ  ve teslimlerde gümrük 
muafiyetli ithalat ve/veya yurt içi alõmlara imkan sa layan Müste arlõkça düzenlenen belgeyi,  

Belge: Dahilde i leme izin belgesini,  

Belge Süresi: Dahilde i leme izin belgesi üzerinde kayõtlõ bulunan ve belge kapsamõnda ithalat ve/veya 
ihracat i lemlerinin gerçekle tirilece i ve tüm istisnalarõn uygulanaca õ dönemi,  

Belge Süresi Sonu: Belge süresi bitiminin rastladõ õ ayõn son gününü,  

Dahilde leme zni: hraç amacõyla gümrük muafiyetli ithalata imkan sa layan ve gümrük 
idaresince verilen izni,  

zin: Dahilde i leme iznini,  

zin Süresi: Dahilde i leme izni üzerinde kayõtlõ bulunan ve izin kapsamõnda ithalat ve/veya ihracat 
i lemlerinin gerçekle tirilerek tüm istisnalarõn uygulanaca õ dönemi,  

zin Süresi Sonu: zin süresi bitiminin rastladõ õ ayõn son gününü,  

Onaylanmõ  Ki i Statü Belgesi: Gümrük mevzuatõ çerçevesinde Gümrük Müste arlõ õnca 
verilen belgeyi,  

A.TR Dola õm Belgesi: Türkiye veya Toplulukta serbest dola õmda bulunan e yanõn Katma 
Protokolde öngörülen tercihli rejimden yararlanabilmesini sa lamak üzere, ihracatçõ ülke yetkili 
kurulu larõnca düzenlenip gümrük idaresince vize edilen belgeyi, 

Men e spat Belgeleri: Türkiye’nin taraf oldu u anla malar çerçevesinde tercihli rejimden 
yararlanmak üzere ihracatçõ ülke yetkili kurulu larõnca düzenlenip gümrük idaresince vize edilen ve 
malõn men eini belirleyen EUR.1 dola õm sertifikasõ veya fatura beyanõnõ,   

Pan-Avrupa Men e Kümülasyonu: Avrupa’da, aynõ men e kurallarõnõ havi Serbest Ticaret 
Anla malarõ ile birbirlerine ba lanmõ  ülkeler arasõnda olu turulan ve taraf ülkeler men eli e ya 
kullanõlarak elde edilen i lem görmü  ürünün Kümülasyona tabi bir di er ülkeye tercihli rejim 
kapsamõnda ithaline imkan sa layan ticaret sistemini,   

Tedarikçi Beyanõ: A.TR dola õm belgesi veya EUR.1 dola õm sertifikasõ ile birlikte kullanõlan 
ve Türkiye ile Topluluk arasõnda ticarete konu Pan-Avrupa Men e Kümülasyonu kapsamõ e yanõn 
men eini gösteren belgeyi,  



 malatçõ- hracatçõ: lem görmü  ürünün tamamõnõ veya bir kõsmõnõ üreten ve bu ürünün 
ihracatõnõ kendisi ve/veya aracõ ihracatçõ vasõtasõyla gerçekle tiren dahilde i leme izin belgesi/dahilde 
i leme izni sahibi firmayõ,  

hracatçõ: Yan sanayici firmaya ithal e yasõndan i lem görmü  ürün ürettiren ve bu ürünün 
ihracatõnõ kendisi ve/veya aracõ ihracatçõ vasõtasõyla gerçekle tiren imalatçõ olmayan dahilde i leme izin 
belgesi/dahilde i leme izni sahibi firmayõ,  

 Yan Sanayici: Dahilde i leme izin belgesinde/dahilde i leme izninde taahhüt edilen ihraç 
ürününün tamamõnõ ya da bir kõsmõnõ üreten, belgede/izinde kayõtlõ ancak belge/izin sahibi olmayan 
firmayõ,  

 Aracõ hracatçõ: Dahilde i leme izin belgesinde/dahilde i leme izninde taahhüt edilen 
ihracatõ, belge/izin sahibi firmadan tedarik etti i ekliyle gerçekle tiren belge/izin sahibi olmayan 
firmayõ, 

ifade eder.

DAH LDE LEME TEDB RLER

Dahilde leme Tedbirleri

 Madde 4- Bu tedbirler:  

 - artlõ Muafiyet Sistemi, 

 - Geri Ödeme Sistemi’nden

olu ur.

artlõ Muafiyet Sistemi

 Madde 5- artlõ muafiyet sistemi; dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda 
ihracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlan ve serbest dola õmda 
bulunmayan hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile de i memi  e ya, ambalaj ve i letme 
malzemesinin, Türkiye Gümrük Bölgesinde (serbest bölgeler hariç) yerle ik firmalarca, ticaret politikasõ 
önlemlerine tabi tutulmaksõzõn, vergisi teminata ba lanmak suretiyle ithal edilmesi ve ihracat 
taahhüdünün gerçekle mesini müteakip, alõnan teminatõn iade edilmesidir. Bu kapsamda yapõlacak 
i letme malzemesi ithalatõnda, katma de er vergisi ve özel tüketim vergisi tahsil edilir ve ticaret 
politikasõ önlemleri uygulanõr.

Dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda i lem görmü  ürünün elde edilmesi için ithal e yasõnõn yerine 
e de er e ya olarak, asgari 8 (sekiz)’li bazda gümrük tarife istatistik pozisyonu, ticari kalite ve teknik 
özellikleri itibarõyla aynõ kalite ve nitelikleri ta õyan serbest dola õmdaki e ya kullanõlabilir. Bu sistem 
çerçevesinde, dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda önceden ihracat i leminden sonra ithalat 
yapõlabilece i gibi, ithal e yasõ ile serbest dola õmdaki e ya birlikte de kullanõlabilir. Müste arlõkça 
( hracat Genel Müdürlü ü), e de er e yanõn kullanõmõna süresiz veya dönemsel olarak yasaklama veya 
kõsõtlama getirilebilir. thal e yasõnõn ithalinden önce e de er e yadan elde edilen i lem görmü  ürünün 
ihracõ halinde, buna tekabül eden ithalat belge süresi sonuna kadar yapõlabilir. Bu kapsamda yapõlacak 
ithalat esnasõnda katma de er vergisi dahil tüm vergiler (4760 sayõlõ Özel Tüketim Vergisi Kanunu 
hükümleri saklõ kalmak kaydõyla) teminata ba lanõr ve ticaret politikasõ önlemleri uygulanmaz. Önceden 
ihracat i leminden sonra buna tekabül eden oranda ithal edilen e ya, belge sahibi firma tarafõndan 
serbestçe kullanõlabilir.



lem görmü  ürünün e de er e yadan elde edildi i durumlarda, gümrük i lemlerinde ithal 
e yasõ e de er e ya, e de er e ya ise ithal e yasõ olarak de erlendirilir. Önceden ihracat konusu i lem 
görmü  ürünün ihracat vergisine tabi e de er e yadan elde edilmesi halinde ise, bu e yaya tekabül 
eden ithalatõn yapõlmasõndan sonra iade edilmek üzere ihracat vergisi kadar teminat alõnõr. 

Ayrõca, dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda ihracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün elde 
edilmesinde kullanõlan hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul, de i memi  e ya ve ambalaj 
malzemeleri birinci fõkra hükmüne göre ithal edilebilece i gibi, bu konuda yapõlan düzenlemeler 
çerçevesinde yurt içinden de temin edilebilir. Dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda ihraç edilmek 
üzere yurt içinden temin edilen e ya, bu Kararõn uygulanmasõ bakõmõndan (3065 sayõlõ Katma De er 
Vergisi Kanunu ve 4760 sayõlõ Özel Tüketim Vergisi Kanunu hükümleri saklõ kalmak kaydõyla) ithal 
e yasõ gibi de erlendirilir.

Ancak, yurt içinden temin edilen e ya için, bu Kararõn ikincil i lem görmü  ürüne ve döviz 
kullanõm oranõna ili kin hükümleri uygulanmaz. Ayrõca, yurt içinden temin edilen e yanõn belge süresi 
içerisinde i lem görmü  ürün olarak ihracõnõn gerçekle tirilmemesi halinde, bu Kararõn 22 nci 
maddesinde belirtilen 2 (iki) kat para cezasõ uygulanmaz.

Dahilde i leme izin belgesi kapsamõndaki yurt içi alõmõn, belge süresi içerisinde 
gerçekle tirilmesi gerekir. Ancak, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri çerçevesinde 
i lem görmü  ürünün ihracõnõn gerçekle ti inin belgelenmesi kaydõyla, süresi sona erse dahi dahilde 
i leme izin belgesi kapsamõnda yurt içi alõm yapõlabilir ve bu alõmlarda teminat aranmayabilir. Ayrõca, 
belge kapsamõnda yurt içi alõmõn yapõlmasõna imkan bulunmamasõ halinde, belgeye ek süre verilmek 
suretiyle ithalat yapõlmasõna izin verilebilir. 

Teminat ve ndirimli Teminat Uygulamasõ

 Madde 6- artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda yapõlacak ithalattan do an vergi, 6183 sayõlõ 
Amme Alacaklarõnõn Tahsil Usulü Hakkõnda Kanunda belirtilen esaslar çerçevesinde teminata tabidir. 

 Ancak;

 a) A sõnõfõ onaylanmõ  ki i statü belgesi sahibi firmalarõn dahilde i leme izin belgesi/dahilde 
i leme izni kapsamõnda yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan do an verginin %1’inin,

 b) B sõnõfõ onaylanmõ  ki i statü belgesi sahibi firmalarõn dahilde i leme izin belgesi/dahilde 
i leme izni kapsamõnda yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan do an verginin %5’inin,

 c) C sõnõfõ onaylanmõ  ki i statü belgesi sahibi firmalarõn dahilde i leme izin belgesi/dahilde 
i leme izni kapsamõnda yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan do an verginin %10’unun, 

 d) Onaylanmõ  ki i statü belgesi sahibi olmayan dõ  ticaret sermaye irketleri ile sektörel dõ  
ticaret irketlerinin belge/izin müracaat tarihinden önceki takvim yõlõ içerisinde gerçekle tirdikleri ihracat 
kadar dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan 
do an verginin %10’unun,

 e) malatçõ-ihracatçõlarõn, belge/izin müracaat tarihinden önceki dört yõl içerisinde 
düzenlenmi , ihracat taahhüdü kapatõlmõ , dahilde i leme izin belgeleri ve bu Kararõn yayõmõ tarihinden 
sonra düzenlenen dahilde i leme izinleri kapsamõnda sanayi ürünleri için toplam 1 (bir) Milyon ABD 
Dolarõndan, tarõm ve i lenmi  tarõm ürünleri için toplam 500 (be yüz) Bin ABD Dolarõndan az olmamak 
kaydõyla gerçekle tirdikleri ihracat kadar dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda 
yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan do an verginin %10’unun,



 f) Son üç takvim yõlõ itibarõyla ihracatõ her bir yõl için 5 (be ) Milyon ABD Dolarõnõ geçen veya 
son be  takvim yõlõ itibarõyla ihracatõ her bir yõl için 1 (bir) Milyon ABD Dolarõnõ geçen ihracatçõlarõn, 
belge/izin müracaat tarihinden önce dört yõl içerisinde düzenlenmi , ihracat taahhüdü kapatõlmõ , 
dahilde i leme izin belgeleri ve bu Kararõn yayõmõ tarihinden sonra düzenlenen dahilde i leme izinleri 
kapsamõnda sanayi ürünleri için toplam 1 (bir) Milyon ABD Dolarõndan, tarõm ve i lenmi  tarõm ürünleri 
için toplam 500 (be yüz) Bin ABD Dolarõndan az olmamak kaydõyla gerçekle tirdikleri ihracat kadar 
dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda yapacaklarõ ithalatta, bu ithalattan do an 
verginin %10’unun,

 teminat olarak yatõrõlmasõ kaydõyla, gümrük idaresince ithalatõn gerçekle tirilmesine izin verilir.

ndirimli teminat uygulamasõnõn hesaplanmasõna ili kin usul ve esaslar, bu Karara istinaden 
yayõmlanacak tebli  ile belirlenir. 

 Bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri çerçevesinde dahilde i leme izin belgesi 
kapsamõnda i lem görmü  ürünün ihracõnõn belgelenmesini müteakip bu ürünün elde edilmesinde 
kullanõlan e yaya ili kin verginin %10’unun teminat olarak yatõrõlmasõ kaydõyla, ithalatõn 
gerçekle tirilmesine gümrük idaresince izin verilir.

ndirimli teminat uygulamasõndan do abilecek amme alaca õ (yurt içi teslimleri yapan kamu 
kurum ve kurulu larõnõn alacaklarõ dahil) ilgili firmalardan 6183 sayõlõ Amme Alacaklarõnõn Tahsil Usulü 
Hakkõnda Kanun hükümleri çerçevesinde tahsil edilir. Ayrõca, bu firmalarõn kamudan olan alacaklarõ da 
teminat hükmündedir.

artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda yapõlan ithalatta uygulanan teminat oranõ Müste arlõkça 
( hracat Genel Müdürlü ü), bu ithalattan do an vergi tutarõnõn 2 (iki) katõna kadar artõrõlabilir.

Türkiye Gümrük Bölgesi Dõ õnda veya Serbest Bölgelerde Yapõlacak leme 
Faaliyeti

 Madde 7- artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda, i lem görmü  ürünün veya de i memi  
e yanõn tamamõ ya da bir kõsmõ, hariçte i leme rejimi hükümleri çerçevesinde daha ileri düzeyde 
i lenmek üzere Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna veya serbest bölgelere geçici olarak ihraç edilebilir. Bu 
kapsamda i lem görmü  ürünün ithaline, hariçte i leme rejimi hükümlerine göre tahsili gereken vergi 
kadar teminat alõnarak izin verilir.

Geri Ödeme Sistemi  

Madde 8- Geri ödeme sistemi; dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda 
serbest dola õma giren hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile de i memi  e ya, ambalaj 
ve i letme malzemesinden elde edilen i lem görmü  ürünün ihracõ halinde, ithalat esnasõnda alõnan 
verginin (i letme malzemesine ili kin katma de er vergisi ve özel tüketim vergisi hariç) geri 
ödenmesidir. 

Ancak, A.TR dola õm belgesi e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihraç edilecek i lem 
görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlacak hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile 
de i memi  e yanõn gümrük vergisi ile varsa toplu konut fonunun tahsil edilmesi ve di er vergilerin 
teminata ba lanmasõ suretiyle ithalatõna izin verilebilir. 

Ayrõca, men e ispat belgeleri e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere, Pan-Avrupa Men e 
Kümülasyonuna taraf ülkelere veya Serbest Ticaret Anla masõ imzalanmõ  bir ülkeye ihraç edilecek 
i lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlacak hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul 
ile de i memi  e yanõn gümrük vergisi ile varsa toplu konut fonunun tahsil edilmesi ve di er vergilerin 
teminata ba lanmasõ suretiyle ithalatõna izin verilebilir. 



Geri ödeme sisteminden yararlanmak için, dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni 
alõnmasõ ve e yanõn geri ödeme sistemi kapsamõnda oldu unun gümrük idaresince ithalat esnasõnda 
belgeye/izne ili kin gümrük beyannamesine kaydedilmesi zorunludur. Ayrõca, dahilde i leme izin belgesi 
ile ilgili bilgiler gümrük beyannamesi üzerinde belirtilir ve belgenin bir örne i gümrük beyannamesine 
eklenir. 

Geri ödeme sisteminden, Avrupa Toplulu u’na üye ülkeler men eli tarõm ürünleri ithalatõ hariç 
olmak üzere; 

a) thali miktar kõsõtlamalarõna tabi olan,

b) Tercihli tarife ya da özel bir artlõ muafiyet düzenlemesinden kotalar dahilinde 
yararlanabilen,

c) Tarõm politikasõ veya i lenmi  tarõm ürünleriyle ilgili özel düzenlemeler çerçevesinde ithalat 
vergilerine tabi olan,

d) thal e yasõnõn serbest dola õma giri  beyanõnõn kabulü esnasõnda,  i lem görmü  
ürünlerden parasal ihracat iadesine tabi olan, 

e ya yararlandõrõlmaz. 

Ayrõca;

a) Bu maddenin ikinci fõkrasõ hükmü saklõ kalmak kaydõyla, üçüncü ülke men eli e ya 
kullanõlarak elde edilen i lem görmü  ürünün A.TR dola õm belgesi e li inde Avrupa Toplulu una üye 
ülkelere,

b) Bu maddenin üçüncü fõkrasõ hükmü saklõ kalmak kaydõyla, üçüncü ülke men eli e yadan 
elde edilen i lem görmü  ürünün men e ispat belgeleri e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere,

c) Bu maddenin üçüncü fõkrasõ hükmü saklõ kalmak kaydõyla, Serbest Ticaret Anla masõ 
imzalanmõ  ülke men eli olmayan e yadan elde edilen i lem görmü  ürünün men e ispat belgeleri 
e li inde anla ma imzalanmõ  ülkeye,

d) Bu maddenin üçüncü fõkrasõ hükmü saklõ kalmak kaydõyla, Pan-Avrupa Men e 
Kümülasyonuna taraf ülkeler men eli olmayan e yadan elde edilen Kümülasyona dahil i lem görmü  
ürünün men e ispat belgeleri e li inde Kümülasyona taraf ülkelere,

e) Serbest dola õmda bulunan e yadan üretilen i lem görmü  ürünün serbest bölgelere 
(serbest bölgelerden belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde (a) ila (d) bentlerinde 
belirtilen ülkeler haricinde bir ülkeye yapõlan satõ lar hariç),

ihraç edilmesi halinde bu ihracat, geri ödeme sisteminden yararlandõrõlmaz.

ÜÇÜNCÜ BÖLÜM

GENEL HÜKÜMLER

 Müracaatlarõn De erlendirilmesi ve Belge/ zin Düzenlenmesi



 Madde 9- Türkiye Gümrük Bölgesinde (serbest bölgeler hariç) yerle ik firmalarõn, dahilde 
i leme rejiminden yararlanmak için bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri çerçevesinde 
dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni almalarõ gerekir. Bu çerçevede ibraz edilen bilgi ve 
belgeler, aksi sabit oluncaya kadar do ru kabul edilir.

Dahilde i leme izin belgesine/dahilde i leme iznine ili kin müracaat;

a) thal e yasõnõn i lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõldõ õnõn tespitinin mümkün 
olmasõ, 

b) Türkiye Gümrük Bölgesindeki (serbest bölgeler hariç) üreticilerin temel ekonomik çõkarlarõ 
ile Türk malõ imajõnõn olumsuz etkilenmemesi, 

c) leme faaliyetinin, katma de er yaratan ve kapasite kullanõmõnõ artõran bir faaliyet olmasõ 
yanõnda, i lem görmü  ürünün rekabet gücünü ve ihraç potansiyelini artõran ko ullar yaratõyor olmasõ,

d) Firmalarõn dahilde i leme izin belgeleri/dahilde i leme izinleri kapsamõndaki performanslarõ,

kriterleri çerçevesinde de erlendirilir.

kinci fõkrada belirtilen kriterlere göre yapõlacak de erlendirme sonucunda; ithal e yasõ ve 
i lem görmü  ürünün (asõl ve ikincil i lem görmü  ürünler) asgari 8 (sekiz)’li bazda gümrük tarife 
istatistik pozisyonu, adõ, verimlilik oranõna göre belirlenen miktarõ, de eri, belge/izin süresi, döviz 
kullanõm oranõ ve varsa yan sanayici belirlenerek, proje bazõnda dahilde i leme izin belgesi/dahilde 
i leme izni düzenlenir veya talep reddedilir. 

E yanõn fiyat, bulunabilirlik ve kalite yönünden yurt içinden temin edilmesinin mümkün olup olmamasõ 
dikkate alõnarak, dahilde i leme izin belgesi kapsamõndaki e yanõn kõsmen veya tamamen ithalatõna 
(yurt içi alõmlar hariç) süresiz veya dönemsel olarak kõsõtlama getirilebilir. 

Dahilde i leme rejiminden yararlandõrõlmayacak haller, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  
ile belirlenir.

Dahilde i leme izni ve bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  ile belirlenen bedelsiz ithalata 
ili kin dahilde i leme izin belgeleri kapsamõnda döviz kullanõm oranõ aranmaz. 

Dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda döviz kullanõm oranõ azami %80’dir. Ancak, ikincil i lem 
görmü  tarõm ürünleri taahhüdü içeren belgelerde bu oran azami %100 olarak tespit edilebilir. 

Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda ihracat taahhüdünün azami %1’i 
oranõnda de i memi  e ya ithalatõna izin verilebilir. Ayrõca, belge/izin kapsamõnda ithaline izin verilecek 
i letme malzemesi de eri, ihracat taahhüdünün %2’sini geçemez. Ancak, do al ta lar ile kõymetli 
maden ve ta  ihraç taahhüdü içeren belgede/izinde, bu oran %10’a kadar tespit edilebilir.

Belge/ zin Süreleri ve Ek Süreler 

 Madde 10- Dahilde i leme izin belgesinin/dahilde i leme izninin süresi sektörüne göre azami 
12 (oniki) aya kadar tespit edilebilir. 

Ancak, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  ile belirlenen faaliyet ve/veya ürünlerin 
ihracõna ili kin düzenlenen belgelerin/izinlerin süresi, proje süresi kadar tespit edilebilir. 



 Sürenin ba langõcõ, dahilde i leme izin belgesinin/dahilde i leme izninin tarihidir. Süre sonu ise, 
belge/izin süresi (ek süre, haklõ ve mücbir sebep ile fevkalade hallere ili kin süreler dahil) bitiminin 
rastladõ õ ayõn son günüdür. 

Dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda ilk ithalatõn yapõldõ õ tarih esas alõnmak suretiyle belge 
süresi azami 3 (üç) ay uzatõlõr. Ayrõca, firmanõn belgeli performansõ dikkate alõnarak dahilde i leme izin 
belgesine verilecek ek süreler, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  ile belirlenir.

Haklõ ve Mücbir Sebep ile Fevkalade Haller

Madde 11- Bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli le belirlenen haklõ ve mücbir sebep ile 
fevkalade hallerin belge/izin süresi içerisinde meydana gelmesi halinde, dahilde i leme izin 
belgesine/dahilde i leme iznine ilave süre verilebilir. Haklõ ve mücbir sebep ve fevkalade hallere 
istinaden belgeye/izne verilecek ilave süre, haklõ ve mücbir sebep ile fevkalade hal süresi dikkate 
alõnarak belirlenir.

Mücbir sebep ile fevkalade haller nedeniyle; dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni 
kapsamõnda ihracat taahhüdü aranmayacak veya bu durumda yeni ithalata izin verilecek haller ile ithal 
edilen e yanõn dahilde i leme rejiminden yararlanma ko ullarõna sahip ba ka bir firma adõna 
düzenlenen belgeye/izne devredilmesine ili kin usul ve esaslar, bu Karara istinaden yayõmlanacak 
tebli  ile belirlenir.

artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda haklõ sebebe ili kin verilecek ek süre içerisinde, belge/izin 
kapsamõnda alõnacak teminat tutarõ 2 (iki) katõna kadar artõrõlabilir.

 Belge/ zin Revizesi

 Madde 12- Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni, ilgili firma tarafõndan gerekli bilgi 
ve belgelerle müracaat edilmesi kaydõyla, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri 
çerçevesinde revize edilebilir. 

hracatõn Gerçekle tirilmesi  

 Madde 13- hracatõn gerçekle tirilmesi, dahilde i leme izin belgesinde/dahilde i leme izninde 
ihracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün, bu Karar ile ihracat rejimi ve gümrük mevzuatõ hükümleri 
çerçevesinde Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna veya serbest bölgelere ihraç edilmesidir. 

Ancak, birinci fõkra hükmüne istinaden artlõ muafiyet sistemi çerçevesinde belge/izin süresi 
içerisinde serbest bölgelere yapõlan ihracatõn, belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde 
serbest bölgelerden ba ka bir ülkeye satõ õnõn veya bir ba ka belge/izin kapsamõnda Türkiye Gümrük 
Bölgesine ithalatõnõn yapõldõ õnõn tevsiki kaydõyla, belge/izin ihracat taahhüdü kapatõlõr.

Ayrõca, birinci fõkra hükmüne istinaden geri ödeme sistemi çerçevesinde belge/izin süresi 
içerisinde serbest bölgelere yapõlan ihracatõn, belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde 
serbest bölgelerden ba ka bir ülkeye satõ õnõn yapõldõ õnõn tevsiki kaydõyla, belge/izin ihracat taahhüdü 
kapatõlõr.

hraç bedellerinin yurda getirilmesine ili kin esaslar kambiyo mevzuatõ hükümlerine tabidir. 
hraç bedelleri, döviz olarak veya mal olarak getirilebilir. Ancak, ihraç bedelinin mal olarak getirilmesi 

halinde, bu mallar dõ  ticaret mevzuatõ hükümlerine tabidir.

Gümrük daresince Yapõlacak lemler 



Madde 14- Gümrük idaresince, dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõndaki 
i lemler; bu Karar, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli ler, genelgeler, talimatlar ve belgenin özel 
artlar bölümünde belirtilen hususlar ile ihracat rejimi ve gümrük mevzuatõ hükümleri çerçevesinde 

gerçekle tirilir.

Gözetim ve Korunma Önlemlerine Tabi E ya

Madde 15- Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda ithali gözetim ve 
korunma önlemlerine tabi e yanõn serbest dola õma girebilmesi için, ithal tarihi itibarõyla yürürlükte 
bulunan gözetim ve korunma önlemlerinin uygulanmasõ zorunludur. 

Aksi takdirde, bu e yadan elde edilen i lem görmü  ürünün, üçüncü ülkelere ihracõ ya da 
gümrük idaresi gözetiminde imhasõ gerekir. 

Ancak, dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda A.TR dola õm belgesi 
e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihraç edilen i lem görmü  ürünün elde edilmesinde 
kullanõlan e yanõn bu ülkelerde gözetim ve korunma önlemlerine tabi olmamasõ halinde, bu e ya ile 
ilgili olarak gözetim ve korunma önlemleri uygulanmaz.

Telafi Edici Verginin Ödenmesi

Madde 16- artlõ muafiyet sistemi kapsamõndaki sanayi ürünlerinin A.TR dola õm belgesi 
e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihracatõnda; i lem görmü  ürünün elde edilmesinde 
kullanõlan üçüncü ülke men eli hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile de i memi  
e yaya ili kin vergi, kaynak ülkelerle varolan anla malardaki lehte hükümler saklõ kalmak kaydõyla 
ödenir. Ancak, Türkiye ile Avrupa Kömür ve Çelik Toplulu u arasõnda imzalanan Avrupa Kömür ve Çelik 
Toplulu u ürünleri ticaretine ili kin anla ma kapsamõ e ya hariç olmak üzere, bu verginin aynõ ithal 
e yasõ için Toplulukta uygulanan vergiden yüksek olmasõ halinde, Toplulukta uygulanan vergi ödenir.

artlõ muafiyet sistemi kapsamõndaki i lenmi  tarõm ürünlerinin A.TR dola õm belgesi e li inde 
Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihracõnda, bu ürünlerin elde edilmesinde üçüncü ülke men eli sanayi 
ürünü kullanõlmõ sa buna ili kin vergi, i lenmi  tarõm ürünü kullanõlmõ  ise bu üründeki sanayi payõna 
ili kin vergi ödenir.

Anla ma ile belirlenen men e kuralõnõn sa lanmasõ ve bir men e ispat belgesinin düzenlenmesi 
kaydõyla, artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda ülkemizde do mu  ve büyütülmü  canlõ hayvanlar ile 
avlanma ve balõkçõlõk faaliyetlerinden elde edilen ürünler ve bunlardan elde edilen ürünler hariç olmak 
üzere, tarõm ürünlerinin Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihracatõnda; bu ürünlerin elde edilmesinde 
kullanõlan üçüncü ülke men eli hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile de i memi  
e yaya ili kin vergi tahsil edilir. Ancak, bu verginin aynõ ithal e yasõ için Toplulukta uygulanan vergiden 
yüksek olmasõ halinde, Toplulukta uygulanan vergi ödenir.

Anla ma ile belirlenen men e kuralõnõn sa lanmasõ ve bir men e ispat belgesinin düzenlenmesi 
kaydõyla, artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda, ülkemizde do mu  ve büyütülmü  canlõ hayvanlar ile 
avlanma ve balõkçõlõk faaliyetlerinden elde edilen ürünler ve bunlardan elde edilen ürünler hariç olmak 
üzere, Serbest Ticaret Anla masõ imzalanmõ  bir ülkeye yapõlan ihracatta; i lem görmü  ürünün elde 
edilmesinde kullanõlan ve bu ülke men eli olmayan hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul 
ile de i memi  e yaya ili kin vergi, ilgili anla manõn lehte hükümleri saklõ kalmak kaydõyla ödenir. 
Ancak, Pan-Avrupa Men e Kümülasyonuna taraf ülkelerden men e ispat belgeleri veya tedarikçi beyanõ 
e li inde ithal edilen e ya kullanõlarak elde edilen Kümülasyona dahil i lem görmü  ürünün, men e 
ispat belgeleri veya tedarikçi beyanõ e li inde tekrar Kümülasyona taraf ülkelerden birine ihraç edilmesi 
durumunda, ithalat rejiminde belirtilen oranda verginin tahsili aranmaksõzõn ilgili gümrük idaresince 
ihracata izin verilir.



artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda serbest bölgelere yapõlan ihracatõn, belge/izin süresi bitiminden 
itibaren 3 (üç) ay içerisinde serbest bölgelerden A.TR dola õm belgesi e li inde Avrupa Toplulu una 
üye ülkelere veya men e ispat belgeleri e li inde, Avrupa Toplulu u’na üye ülkelere, Pan-Avrupa 
Men e Kümülasyonuna taraf ülkelere veya Serbest Ticaret Anla masõ imzalanmõ  bir ülkeye satõ õ 
halinde, birinci, ikinci, üçüncü ve dördüncü fõkralardaki hükümler çerçevesinde telafi edici verginin 
tahsili aranõr.

Bu madde hükmü çerçevesinde ödenmesi gereken vergi, serbest bölgelerden yapõlan satõ lar 
dahil ihracata ili kin gümrük beyannamesinin tescil tarihindeki Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankasõ 
döviz satõ  kuru ve bu tarihte ithalat rejiminde belirtilen gümrük vergisi ve varsa toplu konut fonu 
üzerinden hesaplanarak ihracat esnasõnda ödenir. Ancak, belge kapsamõnda önceden ihracat 
i leminden sonra ithalat yapõlmasõ durumunda, bu vergi serbest bölgelerden yapõlan satõ lar dahil 
önceden ihracata ili kin gümrük beyannamesinin tescil tarihindeki Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankasõ 
döviz satõ  kuru ve bu tarihte ithalat rejiminde belirtilen gümrük vergisi ve varsa toplu konut fonu 
üzerinden hesaplanarak, önceden ihracata tekabül eden ithalatõn yapõlmasõ esnasõnda ödenir. Tahsil 
edilen telafi edici vergi bütçeye irat kaydedilir.  

lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlan vergiye konu e yanõn tespitinde firma beyanõ esas 
alõnõr. Aksine bir durumun tespiti halinde, ödenmeyen ya da eksik ödenen telafi edici vergi, altõncõ 
fõkrada belirtilen ödemenin yapõlmasõ gereken tarih itibarõyla 6183 sayõlõ Amme Alacaklarõnõn Tahsil 
Usulü Hakkõnda Kanun hükümlerine göre tahsil edilir. 

Elde edilmesinde üçüncü ülke men eli e ya kullanõlan ve Avrupa Toplulu una üye ülkelere ihraç edilen 
her türlü harp araç, gereç, teçhizat, makine, cihaz ve sistemleri ile bunlarõn yapõm, bakõm ve 
onarõmlarõnda kullanõlacak yedek parçalar için telafi edici vergi aranmaz. 

Verginin Geri Verilmesi 

Madde 17- Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda ödenmemesi gerekti i halde 
ödenmi  oldu u belirlenen vergi, ilgili firmanõn talebi üzerine 4458 sayõlõ Gümrük Kanunu ve 3065 sayõlõ 
Katma De er Vergisi Kanunu hükümleri çerçevesinde nakden geri verilir.

Kõsmi Teminat adesi 

Madde 18- artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda ithal edilen e yadan elde edilen i lem görmü  
ürünün ihraç edilmesi halinde, ilgili firmanõn belge/izin süresi içerisindeki talebi üzerine, ithalat 
esnasõnda alõnan teminatlar gerçekle en ihracata tekabül eden oranda iade edilir. Ancak, iade edilen 
teminat tutarõ, belge/izin kapsamõnda alõnmasõ gereken toplam verginin %90’õnõ geçemez. 

hracat Taahhüdünün Kapatõlmasõ

 Madde 19- Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni sahibi firmalarõn, belge/izin ihracat 
taahhüdünü kapatmak için, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri çerçevesinde müracaat 
etmeleri gerekir. Aksi takdirde, bu belge/izin müeyyide uygulanarak resen kapatõlõr. 

Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni ihracat taahhüdü, belgede/izinde belirtilen 
artlar da dikkate alõnmak suretiyle, dahilde i leme rejimi hükümleri çerçevesinde e de er e ya 

ve/veya ithal e yasõndan elde edilen i lem görmü  ürün ile de i memi  e yanõn ihraç edildi inin tespiti 
kaydõyla kapatõlõr. 

Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni ihracat taahhüdü, belge/izin sahibi firma 
ve/veya aracõ ihracatçõ firma tarafõndan gerçekle tirilen ihracat ile kapatõlõr. Ancak, Müste arlõkça 
( hracat Genel Müdürlü ü) aracõ ihracatçõ kullanõmõna kõsõtlama getirilebilir.



artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda ithal edilen e ya, belge/izin süresi içerisinde, ticaret 
politikasõ önlemlerinin uygulanmasõ, e yanõn gümrük idaresince yerinde tespiti, e yanõn ithali için 
öngörülen dõ  ticarette teknik düzenlemeler ve standardizasyon mevzuatõ dahil di er i lemlerin 
tamamlanmasõ ve kanunen ödenmesi gereken vergilerin tahsili kaydõyla 4458 sayõlõ Gümrük Kanununun 
114 üncü maddesinin birinci fõkrasõ ile 207 nci maddesi hükmüne göre serbest dola õma girebilir. Bu 
durumda serbest dola õma giren e yaya tekabül eden ihracatõn gerçekle mesi aranmaz. 

Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda ithal edilen e yanõn veya i lem 
görmü  ürünün, gümrük mevzuatõ çerçevesinde gümrük idaresi gözetiminde imhasõ, gümrü e terk 
edilmesi veya mahrecine iadesi hallerinde, bu e yaya tekabül eden ihracatõn gerçekle tirilmesi 
aranmaz. 

Dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni kapsamõnda ithal edilen e yadan elde edilen 
ikincil i lem görmü  ürünün, belge/izin ihracat taahhüdünün kapatõlmasõndan önce gümrük mevzuatõ 
çerçevesinde gümrük idaresi gözetiminde imhasõ, gümrü e terk edilmesi, çõkõ  hükmünde gümrü e 
teslimi veya serbest dola õma giri  rejimi hükümlerine göre ithali hallerinde, bu ürünün ihracatõnõn 
gerçekle tirilmesi aranmaz. kincil i lem görmü  ürünün serbest dola õma giri  rejimine göre ithaline 
ili kin usul ve esaslar, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli le belirlenir. 

Dahilde i leme izin belgesi kapsamõnda ihracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün belge sahibi 
firmalara yurt içinde teslimi ile belge/izin kapsamõnda ihraç edilen e yalarõn alõcõsõ tarafõndan kabul 
edilmemesi halinde yapõlacak i lemlere ili kin usul ve esaslar, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli le 
belirlenir. 

hracat taahhüdünün kapatõlmasõnõ müteakip, dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni 
kapsamõnda alõnan teminat veya vergi (4760 sayõlõ Özel Tüketim Vergisi Kanunu hükümleri saklõ kalmak 
kaydõyla), bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli le belirlenen usul ve esaslar çerçevesinde ilgili 
firmaya geri verilir.

hracatõn Gerçekle tirilmemesi

Madde 20- Bu Kararõn 15 inci maddesi hükümleri saklõ kalmak kaydõyla, artlõ muafiyet 
sistemi kapsamõnda ithal edilen ancak belge/izin süresi içerisinde i lem görmü  ürün olarak belge/izin 
artlarõna uygun ekilde Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna veya serbest bölgelere (belge/izin süresi 

bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde serbest bölgelerden ba ka bir ülkeye satõ õnõn yapõlmamasõ 
halinde) ihracatõ gerçekle tirilemeyen ithal e yasõna ili kin alõnmayan vergi, 22 nci madde hükümlerine 
göre tahsil edilir. Ancak, bu kapsamda serbest bölgelere yapõlan ihracatõn belge/izin süresi bitiminden 
itibaren 3 (üç) ay içerisinde bir ba ka belge/izin kapsamõnda Türkiye Gümrük Bölgesine ithal edilmesi 
halinde, 22 nci madde hükümleri uygulanmaz.

Geri ödeme sistemi kapsamõnda ithal edilen ancak belge/izin süresi içerisinde i lem görmü  
ürün olarak belge/izin artlarõna uygun ekilde Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna veya serbest bölgelere 
(belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde serbest bölgelerden ba ka bir ülkeye satõ õnõn 
yapõlmamasõ durumunda) ihracatõn yapõlmamasõ halinde, bu ithal e yasõna ili kin alõnan vergi iade 
edilmez.

Bu Kararõn 19 uncu maddesinin altõncõ fõkrasõ hükmü saklõ kalmak kaydõyla, ikincil i lem görmü  ürünün 
ihraç edilmemesi halinde, ithal e yasõna ili kin beyannamenin tescil tarihindeki kur ve vergi oranõ veya 
asõl i lem görmü  ürünün ihraç edilen kõsmõ oranõnda ikincil i lem görmü  ürünün serbest dola õma 
giri ine ili kin beyannamenin tescil tarihindeki kur ve vergi oranõ esas alõnarak hesaplanan verginin, 
ilgili gümrük idaresine yatõrõldõ õnõn tevsiki aranõr. Aksi takdirde, 22 nci madde hükümlerine göre i lem 
yapõlõr. 



Geri ödeme sistemi çerçevesinde düzenlenen dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni 
kapsamõnda A.TR dola õm belgesi e li inde Avrupa Toplulu u’na üye ülkelere veya men e ispat 
belgeleri e li inde, Avrupa Toplulu una üye ülkelere, Pan-Avrupa Men e Kümülasyonuna taraf ülkelere 
veya Serbest Ticaret Anla masõ imzalanmõ  bir ülkeye i lem görmü  ürün olarak ihraç edilmek üzere 
ithal edilen ancak süresi içerisinde ihracõ gerçekle tirilmeyen e yaya ili kin daha önce alõnmayan vergi, 
22 nci madde hükümlerine göre tahsil edilir.  

 Belgenin/ znin ptali

 Madde 21- Firmanõn talep etmesi halinde, kullanõlmayan dahilde i leme izin belgesi iptal 
edilir. 

Bu Karar ve bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  ve genelge hükümlerine uyulmadõ õnõn, 
dahilde i leme izin belgesinin/dahilde i leme izninin düzenlenmesi veya revizesi için ibraz edilen bilgi ve 
belgeler ile belge/izin kapsamõnda yapõlan i lemlerin gerçek dõ õ oldu unun veya gerçe i 
yansõtmadõ õnõn yahut belgenin/iznin sahtesinin düzenlendi inin veya üzerinde tahrifat yapõldõ õnõn 
tespiti halinde; ilgili belge/izin iptal edilir ve ilgililer hakkõnda kanuni i lem yapõlõr. Ayrõca, bu belge/izin 
sahibi firmaya ait dahilde i leme izin belgelerine/dahilde i leme izinlerine (bu firmalarõn bir ba ka 
firmanõn belgesinde yan sanayici olmasõ da dahil) 1 (bir) yõl süreyle indirimli teminat uygulanmaz. 

 ptal edilen belge/izin ile ilgili olarak, 22 nci madde hükümlerine göre i lem yapõlõr.

 Dahilde leme Tedbirlerine Uyulmamasõ 

 Madde 22- Dahilde i leme tedbirlerini, dahilde i leme rejimi ve belgede/izinde belirtilen esas 
ve artlara uygun olarak yerine getirmeyenlerden; 

 a) artlõ muafiyet sistemi kapsamõnda ithal edilen ve Türkiye Gümrük Bölgesi dõ õna veya 
belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay içerisinde ba ka bir ülkeye satõ õnõn yapõlmasõ kaydõyla 
belge/izin süresi içerisinde serbest bölgelere ihracõ gerçekle tirilmeyen e ya ile belge/izin süresi 
içerisinde serbest bölgelere ihraç edilen e yanõn belge/izin süresi bitiminden itibaren 3 (üç) ay 
içerisinde bir ba ka belge/izin kapsamõnda ithalatõ artõyla Türkiye Gümrük Bölgesine getirilmeyen 
e yanõn ithali esnasõnda alõnmayan vergi,

 b) Belge/izin kapsamõnda izin verilen miktarõn üzerinde ithalat yapõlmasõ halinde, bu kõsma 
tekabül eden ithalattan do an vergi,

c) Belge kapsamõnda ithal edilen e yanõn tamamõ ihraç edilen i lem görmü  ürünün elde 
edilmesinde kullanõlmõ  olsa dahi döviz kullanõm oranõnõn %80’i ( kincil i lem görmü  tarõm ürünü 
taahhüdü içeren belgeler için %100’ü) geçmesi halinde, bu oranõ a an kõsma tekabül eden ithalatla 
ilgili alõnmayan vergi, 

 d) Belge/izin kapsamõnda ithal edilen i letme malzemesinin CIF ithal tutarõnõn, gerçekle en 
FOB ihraç tutarõnõn %2 (do al ta lar ile kõymetli maden ve ta  ihraç taahhüdü içeren belgelerde 
%10)’sinden fazla olmasõ halinde, bu oranõ a an kõsma tekabül eden ithalatla ilgili alõnmayan vergi, 

 e) Belge/izin kapsamõnda ithal edilen de i memi  e yanõn CIF ithal tutarõnõn, gerçekle en 
FOB ihraç tutarõnõn %1’inden fazla olmasõ halinde, bu oranõ a an kõsma tekabül eden ithalatla ilgili 
alõnmayan vergi, 

 f) Geri ödeme sistemi çerçevesinde düzenlenen belge/izin kapsamõnda A.TR dola õm belgesi 
e li inde Avrupa Toplulu una üye ülkelere veya men e ispat belgeleri e li inde, Avrupa Toplulu una 
üye ülkelere, Pan-Avrupa Men e Kümülasyonuna taraf ülkelere veya Serbest Ticaret Anla masõ 



imzalanmõ  bir ülkeye i lem görmü  ürün olarak ihraç edilmek üzere ithal edilen ancak süresi 
içerisinde ihracõ gerçekle tirilmeyen e yaya ili kin alõnmayan vergi,

 g) Dahilde i leme izin belgesinin/dahilde i leme izninin iptal edilmesi halinde, belge/izin 
kapsamõnda varsa alõnmayan vergi,

 h) Dahilde i leme izin belgesinin/dahilde i leme izninin resen kapatõlmasõ halinde, belge/izin 
kapsamõnda varsa alõnmayan vergi, 

ithal tarihi itibarõyla 4458 sayõlõ Gümrük Kanunu ile 6183 sayõlõ Amme Alacaklarõnõn Tahsil 
Usulü Hakkõnda Kanun hükümlerine göre tahsil edilir. Ayrõca, ithal edilen ve süresi içerisinde ihracõ 
gerçekle tirilmeyen e ya için 4458 sayõlõ Kanunun 238 inci maddesi hükmü çerçevesinde gümrük 
vergilerinin 2 (iki) katõ para cezasõ alõnõr. 

Birinci fõkra hükmü çerçevesinde vergisi ve cezalarõ ödenen e yanõn serbest dola õma giri  
rejimine tabi tutulmasõnõn talep edilmesi halinde, ticaret politikasõ önlemlerinin uygulanmasõ ve e yanõn 
ithali için öngörülen dõ  ticarette teknik düzenlemeler ve standardizasyon mevzuatõ dahil di er 
i lemlerin tamamlanmasõ artõ aranõr. Aksi takdirde, bu e yanõn serbest dola õma giri  rejimi dõ õndaki 
gümrükçe onaylanmõ  bir i lem veya kullanõma tabi tutulmasõ gerekir.

 Dahilde leme Rejiminde Sa lanan Haklarõn Kötüye Kullanõmõ

Madde 23- Müste arlõk veya di er kamu kurum ve kurulu larõnõn denetim birimleri ile 
Gümrük Müste arlõ õnca yapõlan inceleme ve soru turma sonucunda, gümrük beyannamesi ve eki 
belgelerin sahte oldu unun veya üzerinde tahrifat yapõldõ õnõn ya da gerçek dõ õ oldu unun veya 
gerçe i yansõtmadõ õnõn tespiti halinde;

a) Bu gümrük beyannamesi dahilde i leme izin belgesi/dahilde i leme izni ihracat 
taahhüdünün kapatõlmasõnda kullanõlamaz.

 b) hracat taahhüdünün kapatõlmasõnda kullanõlmõ  olmasõ veya kullanõlmak üzere ibraz 
edilmesi halinde, bu beyanname kapsamõ ihracata tekabül eden ithalata ili kin vergi, bu Kararõn 22 nci 
maddesi hükümleri çerçevesinde tahsil edilir ve ilgililer hakkõnda kanuni i lem yapõlõr.

 c) Bu gümrük beyannamesinde kayõtlõ belge/izin sahibi firma ve/veya aracõ ihracatçõya ait 
dahilde i leme izin belgelerine/dahilde i leme izinlerine (bu firmalarõn bir ba ka firmanõn belgesinde yan 
sanayici olmasõ da dahil) 1 (bir) yõl süreyle indirimli teminat uygulanmaz. Bu durumdaki aracõ ihracatçõ, 
beyanname konusu i lem görmü  ürünün elde edilmesinde kullanõlan e yanõn ithalatõ esnasõnda 
alõnmayan vergiden, belge/izin sahibi firma ile birlikte mü tereken ve müteselsilen sorumludur.

 Ancak, gümrük beyannamesi ve eki belgeler üzerindeki tahrifatõn belge/izin sahibi firma 
tarafõndan yapõlmadõ õnõn kesinle mi  mahkeme kararõ ile tespiti kaydõyla, bu i lemin dahilde i leme 
rejimi çerçevesinde firmaya herhangi bir menfaat sa lamadõ õ ve yapõlan ihracatõn gerçek oldu unun 
tespiti halinde, birinci fõkra hükmü uygulanmaz. 

Denetim 

Madde 24- Tüm kamu kurum ve kurulu larõ ile bankalar, dahilde i leme tedbirlerini, dahilde 
i leme rejimi ve belgede/izinde belirtilen esas ve artlara uygun olarak tatbik ederler. Müste arlõk, bu 
Kararda belirtilen tedbirlerin uygulanmasõna ili kin her türlü denetimi ve düzenlemeyi yapabilir, ilgili 
firma, kamu kurum ve kurulu larõ ile bankalardan bilgi ve belge isteyebilir ve gerekli önlemleri alabilir.

DÖRDÜNCÜ BÖLÜM



ÇE TL  HÜKÜMLER

 Uygulama 

 Madde 25- Bu Kararõn yayõmlandõ õ tarihten önceki Kararlara istinaden düzenlenen dahilde 
i leme izin belgeleri/dahilde i leme izinleri kendi mevzuatõ hükümlerine tabidir. Henüz ihracat taahhüdü 
kapatõlmamõ  olan dahilde i leme izin belgelerine/dahilde i leme izinlerine, bu Kararõn lehe olan 
hükümleri uygulanõr.  

Yetki

 Madde 26 – Müste arlõk bu Karar hükümlerine istinaden, dahilde i leme rejimi ile ilgili usul 
ve esaslara ili kin tebli  ve genelgeler çõkarmaya, izin ve talimat vermeye, özel ve zorunlu durumlarõ 
inceleyip sonuçlandõrmaya ve uygulamada ortaya çõkacak ihtilaflarõ idari yoldan çözümlemeye 
yetkilidir. 

 Bu Karar hükümlerine istinaden yapõlacak tüm i lemler, bu Karara istinaden yayõmlanacak 
tebli  hükümleri çerçevesinde, bilgisayar veri i leme tekni i yoluyla gerçekle tirilebilir. 

 Ayrõca, Müste arlõk ( hracat Genel Müdürlü ü) dahilde i leme izin belgesinin taahhüt 
kapatma, iptal veya resen kapatma i lemlerini (müeyyidenin tahsil edilmedi inin tespiti kaydõyla) geri 
almaya yetkilidir. Dahilde i leme izninin taahhüt kapatma, iptal veya resen kapatma i lemlerini 
(müeyyidenin tahsil edilmedi inin tespiti kaydõyla) geri almaya ise, Gümrük Müste arlõ õ yetkilidir. 
 

 Müste arlõk, gümrük mevzuatõ hükümleri çerçevesinde onaylanmõ  ki i statü belgesine sahip 
ki iler için, dahilde i leme rejimi hükümlerinin kolayla tõrõlmasõ amacõyla tebli , genelge ve talimat ile 
düzenleme yapmaya yetkilidir. 

 Dahilde i leme izin belgelerinin revize edilmesi ve taahhüt hesabõnõn kapatõlmasõ ile ilgili 
görev ve yetkiler Müste arlõkça kullanõlabilece i gibi, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  ile, di er 
kamu kurumlarõ ve/veya ihracatçõ birlikleri genel sekreterliklerine kõsmen veya tamamen devredilebilir.

Geçici Madde 1- Bu Kararõn yayõmõ tarihinden önce düzenlenen dahilde i leme izin belgeleri 
(müeyyide uygulanan ancak vergileri tahsil edilmeyen belgeler dahil) kapsamõnda yurt içinden alõnan 
ve süresi içerisinde ihracõ gerçekle tirilmeyen e yaya ili kin verginin, 6183 sayõlõ Amme Alacaklarõnõn 
Tahsil Usulü Hakkõnda Kanun hükümlerine göre tahsili kaydõyla, belge ihracat taahhütleri kapatõlõr.

Geçici Madde 2- Bu Kararõn yayõmõ tarihinden önce düzenlenen ve süresi sona eren dahilde i leme 
izin belgesi/ihracatõ te vik belgesi ihracat taahhütleri, yan sanayici unvanõ kayõtlõ gümrük 
beyannameleriyle de kapatõlabilir. 

Ayrõca, bu Kararõn yayõmõ tarihinden önce düzenlenen ve süresi sona eren dahilde i leme izin 
belgesi/ihracatõ te vik belgesi kapsamõnda ihracõ taahhüt edilen i lem görmü  ürünün, belge sahibi 
firma ve/veya yan sanayici tarafõndan bir ba ka firmaya teslim edildi inin yeminli mali mü avir 
raporuyla tevsik edilmesi ve bu firma ve/veya aracõ ihracatçõ tarafõndan ihracatõn gerçekle tirildi inin 
tespiti kaydõyla, bu gümrük beyannamesi ihracat taahhüdüne sayõlabilir.

Geçici Madde 3- Dahilde i leme rejimi kapsamõnda ithal edilen gözetim ve korunma önlemine tabi 
e yadan elde edilen i lem görmü  ürünü A.TR dola õm belgesi e li inde Avrupa Toplulu una üye 
ülkelere ihraç eden ancak, bu e ya ile ilgili olarak ithal lisanslarõ ve/veya gözetim belgeleri (yan 
sanayici veya aracõ ihracatçõ adõna olanlar dahil) bulunmayan firmalara ait bu Kararõn yayõmõ tarihinden 
önce düzenlenen ve süresi sona eren dahilde i leme izin belgelerinin/dahilde i leme izinlerinin ihracat 



taahhütleri, ilgili mevzuat hükümleri çerçevesinde di er artlarõn yerine getirilmesi kaydõyla, bu e ya ile 
ilgili olarak ithal lisanslarõ ve/veya gözetim belgeleri aranmaksõzõn kapatõlõr.

Geçici Madde 4- Bu Kararõn yayõmõndan önce düzenlenen, en geç 31/12/2004 tarihinde süresi sona 
eren ve aynõ firmaya ait dahilde i leme izin belgeleri ihracat taahhütleri, belge sürelerinin birbiri 
içerisine girmesi kaydõyla birlikte kapatõlabilir.

Geçici Madde 5- 30/1/2002 tarihli ve 4743 sayõlõ Kanun çerçevesindeki finansal yeniden 
yapõlandõrma sözle melerine ve Tasarruf Mevduatõ Sigorta Fonu ile yapõlan sözle melere göre borçlarõ 
yeniden yapõlandõrõlan ve yeni bir itfa planõna ba lanan borçlular adõna, bu Kararõn yayõmõndan önce 
düzenlenen dahilde i leme izin belgelerine/dahilde i leme izinlerine (müeyyide uygulanan ancak 
vergileri tahsil edilmeyen belgeler/izinler dahil), bu Kararõn yayõmõ tarihinden itibaren 18 ay süre verilir. 
Ayrõca, bu Karara istinaden yayõmlanacak tebli  hükümleri çerçevesinde ilgili belge/izin kapsamõndaki 
ihracat performansõ dikkate alõnarak, belgeye/izne ilave süre verilebilir. 

Bu kapsamda ek süre verilen dahilde i leme izin belgelerinin/dahilde i leme izinlerinin ihracat 
taahhütleri, belge/izin sahibi firma ya da grup firmalarõ veya Tasarruf Mevduatõ  Sigorta Fonu ile 
yapõlan sözle mede belirtilen borçlular ve mü terek borçlu müteselsil kefiller tarafõndan yapõlan ihracat 
ile kapatõlabilir. 

Geçici Madde 6- Henüz ihracat taahhüdü kapatõlmamõ  olan dahilde i leme izin 
belgelerine/dahilde i leme izinlerine, belgenin/iznin kendi mevzuatõnda ve bu Kararda belirtilen 
müracaat süreleri dikkate alõnmaksõzõn bu Kararõn lehe hükümleri uygulanõr. 

Geçici Madde 7- 13/5/2003 tarihli ve 25107 sayõlõ Resmi Gazete’de yayõmlanan 25/4/2003 tarihli ve 
2003/5548 sayõlõ Kararnamenin eki Karar çerçevesinde ihracat taahhüdünün gerçekle tirilmesi için 
dahilde i leme izin belgesine verilen süreler, belge süresi olarak kabul edilir.

Geçici Madde 8- Bu Kararõn  yayõmõ tarihinden önce düzenlenen dahilde i leme izin belgeleri 
kapsamõnda yurt içinden temin edilme imkanõ bulunmayan hammadde, yarõ mamul ve mamul madde 
için bu Kararõn 9 uncu maddesinde belirtilen döviz kullanõm oranõnõn %10 (%90 döviz kullanõm oranõ) 
a õlmasõ durumunda, ithal edilen e yanõn i lem görmü  ürün olarak ihraç edildi inin tespiti ve 
Müste arlõ õn uygun görmesi artõyla belge ihracat taahhüdü kapatõlabilir.

Geçici Madde 9 - Bu Kararõn yayõmõ tarihinden önce özel fatura düzenleme yetkisi 
bulunmayan gümrük idarelerince tescil edilen ancak bu idarelerden teyidi alõnamadõ õ için ihracat 
taahhüdüne saydõrõlamayan özel fatura ile ilgili dahilde i leme izin belgeleri (müeyyide uygulanan 
ancak vergileri tahsil edilmeyen belgeler dahil) ihracat taahhütleri, bu Kararõn yayõmõ tarihinden itibaren 
6 (altõ) ay içerisinde yapõlan ihracat ile kapatõlõr. Belge süresi sonu ile bu Kararõn yayõmõ tarihi arasõnda 
gerçekle tirilen ihracat da belge ihracat taahhüdüne sayõlõr.

Geçici Madde 10 - Bu Kararõn yayõmõ tarihinden önce düzenlenen ve süresi sona eren dahilde i leme 
izin belgesi kapsamõnda men e ispat belgeleri e li inde Serbest Ticaret Anla masõ imzalanmõ  bir 
ülkeye ihracatõ gerçekle tirilen i lem görmü  ürünün, bu ülkelerden tercihli tarife uygulamasõndan 
yararlanmaksõzõn ba ka bir ülkeye ihraç edildi inin tevsiki halinde, bu ürünün elde edilmesinde 
kullanõlan hammadde, yardõmcõ madde, yarõ mamul, mamul ile de i memi  e yaya ili kin telafi edici 
verginin ödenmesi aranmaz.

Geçici Madde 11 - Taahhüt hesaplarõ kapatõlmayan 1 ve 2 kodlu ihracatõ te vik belgeleri kapsamõnda 
ithal edilen e yanõn i lem görmü  ürün olarak belge süresi içerisinde ihraç edildi inin gümrük 
idaresince tespit edilmesi ve ilgili ihracatçõ birlikleri genel sekreterli ine bildirilmesi kaydõyla, belge 
ihracat taahhütleri bu ihracata tekabül eden ithal e yasõna müeyyide uygulanmaksõzõn, ihracatçõ birli i 
genel sekreterli i tarafõndan resen kapatõlõr.



Taahhüt hesaplarõ kapatõlmayan 3 kodlu ihracatõ te vik belgeleri kapsamõnda ithal edilen e yanõn i lem 
görmü  ürün olarak belge süresi içerisinde ihraç edildi inin gümrük idaresince tespit edilmesi halinde, 
belge ihracat taahhütleri bu ihracata tekabül eden ithal e yasõna müeyyide uygulanmaksõzõn gümrük 
idaresi tarafõndan resen kapatõlõr.

Yürürlükten Kaldõrõlan Hükümler

Madde 27- 23/12/1999 tarihli ve 99/13819 sayõlõ Kararname eki Karar, ek ve de i iklikleri ile birlikte 
yürürlükten kaldõrõlmõ tõr.

Yürürlük          

Madde 28- Bu Karar yayõmõ tarihinde yürürlü e girer.

 Yürütme 

 Madde 29- Bu Kararõ Dõ  Ticaret Müste arlõ õnõn ba lõ bulundu u Bakan yürütür.


